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1 Undegraduate Studies Programme: Croatian Language and Literature 

 

GENERAL INFORMATION ON HIGHER EDUCATION 

INSTITUTION 

 

Name of higher education 
institution 

Faculty of Humanities and Social Sciences in Split 

Address Sinjska 2, 21000 Split 

Phone +385 21 384 144 

Fax +385 21 329 288 

E-mail address dekanat@ffst.hr 

Web-page www.ffst.unist.hr 

 

GENERAL INFORMATION ON STUDY PROGRAMME  

 

Name of study programme Undergraduate Study Programme Croatian Language and Literature 
(double-major);  

Provider of study programme Faculty of Humanities and Social Sciences in Split 

Type of study programme Vocational study programme University study programme X 

Level of study programme 

Undergraduate X Graduate Integrirani 

Postgraduate Postgraduate specialist Graduate specialist 

Acadamic/ vocational title 
earned upon completion of 
study   

Bachelor (baccalaureus/baccalaurea) of Arts (BA) in Croatian 
Language and Literature (univ.bacc.philol.croat.) 
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1. INTRODUCTION 

1.1. Reasons for starting the study programme 

Before starting the Faculty of Humanities in Split in 2001, the social need for teachers and 
professionals of Croatian studies in Split-Dalmatian county, the largest county of Croatia, 
and the neighbouring areas which gravitate towards Split, was explored and proven. The 
undergraduate studies programme in Croatian language and literature is organized in a 
way to include the fundamentals of linguistics and literature and to offer the Bachelor of 
Arts a possibility to find employment at cultural and administrative institutions,  as well as 
in publishing, media and tourism.  

A broad knowledge of the field of humanities is necessary for a position at cultural and 
other institutions and it is very difficult to find professionals of that profile on the market. 
The completion of undergraduate studies is a requirement for enrolement into the 
graduate studies with specialization in either Teacher Education (since there are no 
sufficient teachers on the market) or Cultural Studies. 

Due to the reduced number of young experts in Croatian Studies who possess  
knowledge of the dialectology and history of the Croatian language and who teach its 
etymology, the programme study of Croatian language and literature serves as a means 
of defence against the spread of linguistic incompetence, i.e. ignorance of the linguistic 
system of the mother tongue and against lack of care with it in general. Thefore, the 
existance of this study programme is more than justified. The need  for professionals who 
will preserve the linguistic and orthographic norm of the Croatian language is ever greater 
given the fact that Croatian has become the twenty-fourth official language of the 
European Union. 

 

1.2. Relationship with the local community (economy, entrepreneurship, civil 
society, etc.) 

Research is the very essence of the mission and activity of the Department of 
Croatian language and literature which acts as a generator of new scientific insights 
and knowledge as well as disseminator and initiator of new constructive moves in the 
field of economy as well. The interconnectedness is evident from all the projects 
which are related to the study, promotion and presentation of tangible and intangible 
national heritage, history of language, and to all the phenomena that make this part 
of the Adriatic a multimilennial point of encounter of different cultures, languages, 
civilizations and even continents.  
The Department of Croatian language and literature closely cooperates with 
numerous institutions related to education, culture, media and tourism. Cooperation 
with the Agency for Mobility and EU Programmes and with the Ministry of Science, 
Education and Sports has a special importance. 
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1.3. Compatibility with requirements of professional organizations 

Our model for the drafting of study programmes follows the good practice of 
renowned and successful similar study programmes that exist in the world as well as 
recommendations of European and other international professional associations (e.g. 
the Association for Teacher Education in Europe (ATEE)). The recommendations of 
the Lisbon Convention on the Recognition of Qualifications concerning Higher 
Education in the European Region (1997) as well as most of the recommendations of 
the Council of the European Union also helped in the drafting of the study 
programme of Croatian Language and Literature. 

The teaching staff of the Department of Croatian Language and Literature are 
members of numerous national and international professional associations (Matica 
hrvatska, Croatian Applied Linguistics Association (HDPL), Croatian Philological 
Society (HFD), Split Literary Circle, Committee of Literary Studies of the Croatian 
science foundation (HRZZ), Committee of Dialectology of the Department of 
Philological Sciences of the Croatian Academy of Sciences and Arts (HAZU), 
Commission for development of standards and exams for Croatian as a foreign 
language of the National Centre for External Evaluation of Education (NCVVO),  
Marko Uvodić Splićanin Association, management board of the International 
Committee of Slavists:Komisja Badań Porównawczych nad Literaturami Słowiańskimi 
Międzynarodowego Komitetu Slawistów, Rhetoric Society of Europe – RSE, Croatian 
Society for Science and the Arts of Bosnia and Herzegovina. 

 

1.4. Name possible partners outside the higher education system that 
expressed interest in the study programme 

Possible partners outside the higher educational system that have expressed interest 
in the study programme are educational institutions such as primary and secondary 
schools, schools for learning Croatian as a foreign language, media, tourist and 
different cultural institutions. 

 

1.5. Financing 

The undergraduate study programme in Croatian Language and Literature is 
financed in the same way as all other double-major studies of the Faculty of 
Humanities and Social Sciences of Split, i.e. from the funds allocated by the Ministry 
of Science, Education and Sport. 

 

1.6. Comparability of the study programme with other accredited programmes 
in higher education institutions in the Republic of Croatia and EU 
countries 
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The undergraduate study programme is comparable with the studies of the Croatian 
language and literature offered by other higher-education institutions in the Republic of 
Croatia which enables free student mobility. 

However, the study programme of the Croatian language and literature offered by foreign 
universities is not comparable with the study programmes of the Croatian universities 
since it is incorporated within the Slavic studies (such is the case with, e.g.  Oddelek za 
slovanske jezike in književnosti Filozofske fakultete Univerze v Ljubljani – 
http://lit.ijs.si/prog_spl.html). Certainly, that is one of the major reasons for frequent and 
numerous presence of foreign students at the Deparment of Croatian Language and 
Literature of the University of Split (it is the Department with the highest rate of foreign 
students) who wish to gain the more comprehensive knowledge of Croatian studies 
necessary for scientific work as well as for some other activities. It is precisely what the 
study programme Croatian Language and Lterature of the Deparment of Croatian 
language and literature of the University of Split offers to them.  

The Department of Croatian Language and Literature in Split successfully cooperates 
with similar studies offered by the universities of Zagreb, Rijeka, Osijek and Zadar. 

 

1.7. Openness of the study programme to student mobility (horizontal, 
vertical in the Republic of Croatia, and international) 

The study programme is closely related to similar studies offered by the Universities of 
Zagreb, Rijeka, Zadar, Osijek and Ljubljana.  

Erasmus+ agreements have been established with the aim of providing mobility of 
students and teachers at the level of Europe. Students are offered the possibility to, in 
accordance with the Bologna principles, execute a part of their study programme away 
from their core Department, i.e. institution- at the faculties of Social Sciences and 
Humanities of Zagreb, Rijeka, Zadar, Osijek, Ljubljana and Mostar, where they may 
continue with their gruduate studies.     

     

1.8. Compatibility of the study programme with the University mission and the 
strategy of the proposer, as well as with the strategy statement of the 
network of higher education institutions 

The study programme is in line with the Development Strategy of the Faculty of 
Humanities and Social Sciences, University of Split. 

 

1.9. Current experiences in equivalent or similar study programmes 

The Bologna-style undergraduate programme in Croatian Language and Literature 
has successfully been implemented since the academic year 2005/2006. 
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From 2001/2002 to 2007/2008, a similar double-major undergraduate study 
programme of Croatian Language and Literature was implemented by the 
Department of Humanities of the University of Split. 

 

2. DESCRIPTION OF THE STUDY PROGRAMME 

2.1. General information 

 

Scientific/artistic area of the study 
programme 

Humanities 

Duration of the study programme 6 semesters (3 years) 

The minimum number of ECTS 
required for the completion of study 

90 (180)  

Enrolment requirements and 
admission procedure 

Secondary school diploma ('matura') in Croatian Language (A), 
English (A) and Mathematics (B) 

 

2.2. Learning outcomes of the study programme (name 15-30 learning 
outcomes) 

Upon the completion of the undergraduate study programme Croatian Language and 
Literature the Bachelor of Arts will be able to: 

1. define the basic concepts of the profession and apply them in further language 
study  

2. analyse the meaning and structure of literary and non-literary texts  

3. study the scientific and professional literature taking into account factors of 
comparison and handle new situations 

4. apply reflective and critical methods in forming their own assumptions about 
literary concepts, poetics, literary values and the impact of ideology and 
hegemony on the meaning / reading of texts 

5. discuss the research approaches taken in the field of literary theory and 
cultural theory 

6. discuss the key issues in the field of theoretical thinking and humanistic 
paradigms at the local, national and international level 

7. apply the acquired knowledge in writing and lecturing about literature 

8. explain and interpret the structure of the language 
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9. apply the acquired knowledge and analyse the language material 

10. interpret and compare different and evaluate new theories of language 

11. develop linguistic, proofreading and teaching competence 

12. conduct field studies of Croatian oral literature, ethnology and anthropology  

13. form their own opinion on the relationship between national literature and 
related disciplines: ethnology, anthropology, history, archeology, theology, art 
history as well as national literature and European literature  

14. study the interelation of oral and written literature  

15. be able to inform tourists about the Croatian traditional culture and literature 

16. acquire knowledge about the Croatian intangible cultural heritage  

17. understand the structure of the Old Church Slavonic language and 
independently read and analyse texts in Glagolitic 

18. apply the acquired knowledge while gaining new insights, developing curiosity 
about the historical development and creation of national idioms  

19. explain the structure of the modern standard Croatian language  

20. discuss the open issues related to the origin and development of national 
literacy as well as the languages and alphabets in and by which it was created 

21. interpert linguistic theories and apply the acquired knowledge and 
methodology  

22. analyse texts of all functional styles  

23. explain the main constituents of the programme study and concepts of 
different literatures of the world 

24. apply scientific methodology in the study of literature  

25. describe the circulation of literary works and recognize the importance of 
translation activities 

26. identify and describe the regularities in the structure of the vocabulary of 
general and  special languages 

27. discuss the contempory problems related to Croatian lexicology, lexicography 
and onomastics and take a critical approach iin the study of different corpora    

28. identify different  theoretical approaches to dialectological literature 

29. participate in the development of models for field reseach and explain and 
describe the analyzed material  

30. apply phonological and phonetic transcription on a sample of the native 
language  

 

2.3. Employment possibilities 

Upon the completion of their undergraduate studies, the Bachelors of Arts in Croatian 
Language and Literature acquire linguistic and communication competences, 
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knowledge of literature and cultural studies as well as the skills required for 
performing jobs at different public and private institutions, cultural (publishing houses, 
libraries, museums), economic and administrative institutions, media and tourism.    
 

2.4. Possibilities of continuing studies at a higher level 

The Bachelors of Arts in Croatian Language and Literature may continue their 
education with double-major graduate studies of Croatian Language and Literature 
offered by the Department of Croatian Language and Literature of the Faculty of 
Humanities and Social Sciences of Split choosing a specialization either in Teacher 
Education or Cultural Studies.  
Likewise, they may enrol into the equivalent graduate studies offered by other 
universities in Croatia or abroad. 
 

2.5. Name lower level studies of the proposer or other institutions that qualify 
for admission to the proposed study 

There is no lower level studies that qualify for admission to the proposed study. 
 

2.6. Structure of the study 

The undergraduate study programme of Croatian Language and Literature is 
organized and implemented as a regular university double-major study programme 
that can be combined with other undergraduate programme studies of the Faculty of 
Humanities and Social Sciences in Split. 
 
The study programme takes three years (six semesters). Each year of studies brings 
the total of 30 ECTS. 
 
Student responsibilities are regulated by the syllabi of individual courses (see course 
descriptions). Students' responsibilities in terms of class attendance, study rhythm 
and exams, as well as the group size for all teaching forms are regulated by the 
regulations of the Faculty of Humanities and Social Sciences of Split. 
 

2.7. Guiding and tutoring through the study system 

Most of the courses are intended for work in small groups. Students are expected to 
consult course instructors regularly during office hours regarding the writing of their 
essays, presentations and exams. During the winter semester of their third year 
students choose their supervisor who will supervise their research and the writing of 
their BA thesis during the summer semester. 
There is a student representative for each year of studies, while two students are 
members of the Department Council.  
In 2013 the Centre for Student Counselling has started with its work at the Faculty of 
Humanities and Social Sciences. 
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For all queries regarding the applications for Erasmus+ programme students and 
staff can contact the departmental Erasmus coordinator. 
Likewise, students are welcome to contact the Head of the Department for all 
queries. 
 

2.8. List of courses that the student can take in other study programmes 

The university study programme stipulates that elective courses are offered only to 
students of graduate studies and not undergraduate studies. 
 

2.9. List of courses that the student can take in other study programmes 

All coursework is normally conducted in Croatian, but if necessary, mentor consultations 

in all courses can be held in English. 

2.10. Criteria and conditions for transferring the ECTS credits 

Students who have achieved more than 42 ECTS in a preceding academic year are 
considered students of the following year. Students who did not pass all the courses 
in a given year, in the next year have to enrol first into those courses they had not 
passed. Students who accomplish the minimum of 60 ECTS in the preceding year 
are allowed to enrol into courses the sum of which is 75 ECTS in the following year. 
 
ECTS points gained outside the Faculty of Humanities and Social Sciences are 
recognized in accordance with the value of ECTS set by the Faculty of Humanities 
and Social Sciences. The transfer of points can be carried out between different 
study programmes of Croatian Language and Literature. The criteria and transfer 
requirements follow from the current regulations in place at the Faculty of Humanities 
and Social Sciences. 
 

2.11. Completion of study 

Final requirement for completion of 
study 

BA thesis x 

MA thesis ☐ 

Final exam ☐ 

Diploma exam ☐ 

Requirements for final/diploma 
thesis or final/diploma/exam 

Successful completion of the fifth semester of the third 
year, 5 contact hours with the supervisor (5S) and 
submission of the final version of the BAl thesis 15 days 
before the application deadline.  

Procedure of evaluation of 
final/diploma exam and evaluation 
and defence of final/diploma thesis 

A positive grade for the written version of the thesis and 
a successful public defence of the thesis by a committee 
consisting of three members (a supervisor and other 
2members).   
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2.12. List of mandatory and elective courses 
 

LIST OF COURSES 

Year of study:   1st 

Semester:   1st 

STATUS CODE COURSE 
HOURS IN SEMESTER 

ECTS 
L S E F 

Mandato
ry 

HZH001 Phonetics and Phonology 30 / 30 / 5 

HZH003 Theory of Literature 30 30 / / 5 

HZH004 Theory of Language 30 30 / / 5 

Total 90 60 30 / 15 

Elective 

HZY009 ** Mandatory:  

English for Academic Purposes 
15 / 15 / 2 

**to those who are not students of English or Italian Language and Literature  

 
 
 

LIST OF COURSES 

Year of study:   1st 

Semester:   2nd 

STATUS CODE COURSE 
HOURS IN SEMESTER 

ECTS 
L S E F 

Mandato
ry 

HZH101 Morphology and Word Formation 30 / 30 / 5 

HZH102 Croatian Oral Literature 30 30 / / 5 

HZH103 Old Church Slavonic 30 30 / / 5 

Total 90 60 30 / 15 

Optional 

HZY003 *Mandatory / Optional:  

Essentials  of Latin Language 
0 0 30 / 2 

*For students who did not take Latin Language in secondary school.  
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LIST OF COURSES 

Year of study:   2nd 

Semester:   1st 

STATUS CODE COURSE 
HOURS IN SEMESTER 

ECTS 
L S E F 

Mandato
ry 

HZH201 Croatian Language Syntax   30 / 30 / 5 

HZH202 Croatian Medieval and Renaissance 
Literature 

30 30 / / 5 

HZH203 World Literature 30 30 / / 5 

Total 90 60 30 / 15 

 

 
 

LIST OF COURSES 

Year of study:   2nd 

Semester:   2nd 

STATUS CODE COURSE 
HOURS IN SEMESTER 

ECTS 
L S E F 

Mandato
ry 

HZH301 History of the Croatian Language 30 30 / / 5 

HZH302 Croatian Literature from the Catholic 
Revival to Romanticism 

30 30 / / 5 

HZH303 Lexicology and Onomastics 30 30 / / 5 

Total 90 90 / / 15 

 

 
 

LIST OF COURSES 

Year of study:   3rd 

Semester:   1st 

STATUS CODE COURSE 

HOURS IN 
SEMESTER EC

TS 
L S E F 

Mandator
y 

HZH401 Dialectology  30 30 / / 5 

HZH402 Romanticism, Realism and the Modern Age in 
Croatian Literature 

30 30 / / 5 

HZH403 Methodological Approaches to Literary Texts 30 30 / / 5 

Elective 

Total 90 90 / / 15 

HZY004  Slavic Language (Russian) 
15 / 15 / 2 
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LIST OF COURSES 

Year of study:   3. 

Semester:   2. 

STATUS CODE COURSE 
HOURS IN SEMESTER 

ECTS 
L S E F 

Mandato
ry 

HZH501 Croatian Literature of the 20th Century 30 30 / / 5 

HZH603 Stylistics 30 30 / / 5 

HZH505 BA thesis 
/ 5 / / 5 

Total 30 35 / / 15 
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2.13. Course description 

NAME OF THE 
COURSE 

PHONETICS AND PHONOLOGY 

Code HZH001 Year of study 1st 

Course teacher 
Dr Anita Runjić-Stoilova,  

Assistant Professor 
Credits (ECTS) 

5 

Associate 
teachers 

/ Type of instruction 
(number of hours) 

L S E F 

30 / 30 / 

Status of the 
course 

Mandatory course 

 

Percentage of 
application of e-
learning 

0% 

COURSE DESCRIPTION 

Course 
objectives 

The objective of the course is to introduce students of Croatian studies to 
one of the levels of standard language – phonetics and phonology. The 
goal is the development of intellectual skills, in form of differentiating the 
basic units of language and speech, defining phonetics and phonology as a 
science, and understanding its relation to other scientific fields. The main 
goals of this course are: mastering the research of parallel theoretical 
frames of both the phonetical and the phonological norm of Croatian 
standard language and their application (especially in auditory exercises).  

Course 
enrolment 
requirements 
and entry 
competences 
required for the 
course 

None. 

Learning 
outcomes 
expected at the 
level of the 
course (4 to 10 
learning 
outcomes) 

By the end of this course, students will be able: 

 to define basic terms, such as phonetics/phonology, speech/language, 
phone/phoneme, and to apply them in further study of langauge 

 to delineate and explain the process of speech productions and 
perceptions  

 to categorize and describe the phones of Croatian standard language in 
terms of acustics and articulation  

 to recognize and reproduce the orthoepic norm of Croatian standard 
language  

 to define and recognize speech disorders 

Course content 
broken down in 
detail by weekly 
class schedule 
(syllabus) 

1. Introduction – course content and literature. Defining the terms 
phonetics/phonology, speech/language, phone/phoneme. (2L) 

2. Tonic and non-tonic words. Phonetic word. (2E) 

3. Definition of speech (multimediality). The communication process. (2L) 

4. Accent distribution in Croatian standard language. Falling accents. 
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(2E) 

5. Organs of speech. The nervous system, active articulators of speech, 
the sensory system. (2L) 

6. Rising accents. (2E) 

7. Acoustic phonetics: speech sound (pitch and noise). (2L) 

8. Falling accents in multisyllabic words. (2E) 

9. Articulatory phonetics. Distribution of phones. (2L) 

10. Rising accents in multisyllabic words. (2E) 

11. Perception of speech. (2L) 

12. Dictation (accentuation of isolated words). (2E) 

13. Syllable (structure and distribution). Accent. System of accents in 
Croatian. (2L) 

14. After accent length. (2E) 

15. Phonetics and phonology – phone and phoneme (distinctive features). 
(2L) 

16. Dictation (accents and after accent lengths). (2E) 

17. Phonological system. Distribution of phonemes. Allophones. 
Combinatorial phonetics. (2L) 

18. Accent on the proclitic. (2E) 

19. Asimillation as a mandatory phonological process in Croatian standard 
language. (2L) 

20. Alternations within words. (2E) 

21. Speech parts: prosodic variables and speech segments. (2L) 

22. Alternations at the boundaries of words. (2E) 

23. Continuation – prosodic variables. (2L) 

24. Assimilation: of voice, by place of articulation, consonant omission... 
(2E) 

25. Orthoepic norm and dialectal pronunciation. (2L) 

26. Graphic and phonetic realization of patterns. (2E) 

27. Speech disorders. (2L) 

28. Phonetic transcription. (2E) 

29. Spoken text organization (interpretation, intonation units). (2L) 

30. Text accentuation. (2E) 

 

Format of 
instruction 

☑ lectures 

☐ seminars and workshops 

☑ exercises 

☐ independent assignments 

☐ multimedia 

☐ laboratory 
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☐ on line in entirety 

☐ partial e-learning 

☐ field work 

☐ work with mentor 

☐      (other) 

Student 
responsibilities 

Students are expected to attend exercises and to participate in class. Mid-
term exams are compulsory. It is recommended that the students go to 
consultations. Aside from the required reading, students are to read two 
more books or a given number of articles for additional reading.  

Screening 
student 
work(name the 
proportion of 
ECTS credits for 
each activity so 
that the total 
number of ECTS 
credits is equal 
to the ECTS 
value of the 
course) 

Class 
attendance 

0,5 Research / 
Practical 
training 

/ 

Experimental 
work 

/ Report /      (Other) / 

Essay / 
Seminar 
essay 

/      (Other) / 

Tests 0 Oral exam 2,5      (Other) / 

Written exam 2 Project /      (Other) / 

Grading and 
evaluating 
student work in 
class and at the 
final exam 

Grading and evaluation of students will be based on class participation, 
class attendance and results of mid-term exams; on the written and oral 
exam. Students who pass the mid-term exams are not required to attend 
the written part of the exam. 

Required 
literature 
(available in the 
library and via 
other media) 

Title 
Number of 
copies in 
the library 

Availability 
via other 

media 

Brozović, D.(1991). Fonologija hrvatskoga 
književnog jezika. U: S.Babić, D. Brozović, M. 
Moguš, S. Pavešić, I. Škarić, S. Težak: Povijesni 
pregled, glasovi i oblici hrvatskoga književnog 
jezika. 379-452. Zagreb: HAZU-Globus.  

or  

Brozović, D. (2007). Fonologija hrvatskoga 
standardnog jezika. U: S. Babić, D. Brozović, I. 
Škarić, S. Težak: Glasovi i oblici hrvatskoga 
književnoga jezika. 161-206. Zagreb: Nakladni 
zavod Globus. 

1 / 

Jelaska, Z. (2004). Fonološki opisi hrvatskoga 
jezika: glasovi, slogovi, naglasci. Zagreb: 
Hrvatska sveučilišna naklada. 

/ / 

Malmberg, I. (1995). Fonetika. Zagreb: Ivor. / / 

Moguš, M. (1971). Fonološki razvoj hrvatskoga 
jezika. Zagreb: Matica hrvatska. Ili Moguš, M. 
(2010). Povijesna fonologija hrvatskoga jezika. 
Zagreb: Školska knjiga. 

1 / 
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Škarić, I. (1991). Fonetika hrvatskoga književnog 
jezika. U: S. Babić, D. Brozović, M. Moguš, S. 
Pavešić, I. Škarić, S. Težak: Povijesni pregled, 
glasovi i oblici hrvatskoga književnog jezika. 61-
377. Zagreb: HAZU-Globus. 

or 

Škarić, I. (2007). Fonetika hrvatskoga književnog 
jezika. U: S. Babić, D. Brozović, I. Škarić, S. 
Težak: Glasovi i oblici hrvatskoga književnoga 
jezika. 17-151. Zagreb: Nakladni zavod Globus. 

1 / 

Barić, E., Lončarić, M., Malić, D., Pavešić, S., 
Peti, M., Zečević, V., Znika, M. (1997). Hrvatska 
gramatika. Zagreb: Školska knjiga. (Poglavlja: 
Razvoj hrvatskoga književnoga jezika, 9-39; 
Fonetika i fonologija, 39-76; Povijesne jezične 
promjene, 601-651. 

1 / 

Optional 
literature (at the 
time of 
submission of 
study 
programme 
proposal) 

Students are to choose two books or four/five articles  

Books:  

Bakran, J. (1996). Zvučna slika hrvatskoga govora. Zagreb: IBIS.  
Garde, P. (1993). Naglasak. Zagreb: Školska knjiga. 

Guberina, P. (1967). Zvuk i pokret u jeziku. Zagreb: Zavod za fonetiku 
Filozofskog fakulteta u Zagrebu.  

Handbook of the International Phonetic Association: A Guide to the use of 
the International Phonetic Alphabet. (1999). Cambridge University Press.  

Horga, D. (1996). Obrada fonetskih obavijesti. Zagreb: Hrvatsko filološko 
društvo.  

Jakobson, R., Halle, M. (1988). Temelji jezika. Zagreb: Globus.  

Kent, R.D. (1997). The Speech Sciences. San Diego-London: Singular 
Publishing Group, Inc.  

Mildner, V. (2003). Govor između lijeve i desne hemisfere. Zagreb: IPC 
grupa.  

Roach, P. (2002). Phonetics. Oxford: Oxford University Press.  

Runjić-Stoilova, A. (2011). Asimilacije na granici fonoloških riječi unutar 
govorne riječi. Zagreb: doktorski rad.  

Škarić, I. (1988). Govorne poteškoće i njihovo uklanjanje. Zagreb: Mladost.  
Škarić, I. (2006). Hrvatski govorili! Zagreb: Školska knjiga.  

Turk, M. (1992). Fonologija hrvatskoga jezika. Rijeka: Izdavački centar 
Rijeka.  

Varošanec-Škarić, G. (2005). Timbar. Zagreb: FF press.  

Varošanec-Škarić, G. (2010). Fonetska njega glasa i izgovora. Zagreb: FF 
press.  

Vuletić, B. (2005). Fonetika pjesme. Zagreb: FF press.  

Vuletić, B. (1980). Gramatika govora. Zagreb: GZH.  
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Vuletić, D. (1987). Govorni poremećaji. Zagreb: Školska knjiga.  

 

Articles:  

Horga, D. (2005). Izgovorni zglobovi u spontanom govoru. U: Pranjković, I. 
(ur.). Od fonetike do etike. 63-74. Zagreb: Disput. 

Landau, E., Lončarić, M., Horga, D., Škarić, I. (1999). Illustration of the IPA: 
Croatian. U: Handbook of the International Phonetic Association: A Guide to 
the Use oft he International Phonetic Alphabet. 66-69. Cambridge: 
Cambridge University Press. 

Runjić-Stoilova, A. (2006). Asimilacije unutar govorne riječi. Kvalifikacijski 
rad. Zagreb: Filozofski fakultet. 

Runjić-Stoilova, A. (2010). Razlike u glasničkim preinakama kod 
profesionalnih i neprofesionalnih govornika. Croatica et Slavica Iadertina, 6, 
73-88. 

Runjić-Stoilova, A., Bartulović, I. (2011). Odstupanja od standardnog 
naglasnog sustava u govoru profesionalnih govornika na HTV-u. Zbornik 
radova Filozofskog fakulteta u Splitu, 153-168.  

Runjić-Stoilova, A. (2011). Asimiliacije na granici fonoloških riječi unutar 
govorne riječi. Doktorski rad. Zagreb: Filozofski fakultet. 

Runjić-Stoilova, A., Tomelić Ćurlin, M. (2008). Gube li se dentali ispred 
afrikata? rasprava o jednom pravogovornom pitanju. Croatica et Slavica 
Iadertina, 4, 4, 43-63. 

Runjić-Stoilova, A., Tomelić Ćurlin, M. (2009). Gube li se dentali ispred 
afrikata? rasprava o jednom pravopisnom pitanju. U: Mrdeža Antonina, D. 
(ur.). Zadarski filološki dani II. 405-419. Zadar: Sveučilište u Zadru. 

Ili neki drugi radovi tiskani u časopisima Govor, Suvremena lingvistika, 
Jezik i Filologija. 

Quality 
assurance 
methods that 
ensure the 
acquisition of exit 
competences 

Grading and evaluation of students will be based on class participation, 
class attendance record, and mid-term exams; on the written and oral 
exam. 

Students who pass the mid-term exams are not required to attend the 
written part of the exam. 

Other (as the 
proposer wishes 
to add) 

/ 

 

 

 

 

 



 

17 
 

17 Undegraduate Studies Programme: Croatian Language and Literature 

 

NAME OF THE 
COURSE 

THEORY OF LITERATURE 

Code HZH003 Year of study 1st 

Course teacher 
Dr  Boris Škvorc, 

Full Professor 
Credits (ECTS) 

5 

Associate teachers 
/ Type of instruction 

(number of hours) 

L S E F 

30 30 / / 

Status of the course 
Mandatory 
course 

Percentage of 
application of e-
learning 

10% 

COURSE DESCRIPTION 

Course objectives 

By completing the course students will become familiarized with a 
series of key concepts in the study of literature. Students can thus 
understand, recognize and apply these concepts with respect to text, 
context and intertextuality.  The main objective is to introduce basic 
knowledge and skills in applying   various concepts of interpretation. 
The emphasis is on the relationship between literary work, poetics 
and politics of narration/versification and the place of literary work(s) 
in various historically nominated concepts of literature, history and 
culture. 

Students should grasp the skills of philological analyses of the text, 
rhetoric and poetic analyses, decoding the meaning and pursuing the 
critical reading of various genres of literary and non-literary texts. 
One of important objectives is to be able to interpret various 
ideological, political and other hegemonic layers inscripted in 
historically located texts.  

Students also need to be familiar with basic of methodological 
approaches to literary and non-literary texts. The emphasis is on 
theoretical approaches from second part of twentieth century.  

Students should be able to analyse and interpret complex texts in its 
historical setting and in contemporary discourse of power. 

 

Course enrolment 
requirements and 
entry competences 
required for the 
course 

None (this is the first year introductory unit for students of literature) 

Learning outcomes 
expected at the 
level of the course 
(4 to 10 learning 
outcomes) 

 When completing this unit students will be able to: 

 Research the meaning and structure of fictional and non-
fictional texts 

 Independently study scholar publications and applying 
knowledge and research outcomes in interpretation of new 
texts. 

 Use reflexive and critical methods in forming own 
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presumptions about literary concepts, poetics, literary value 
and influence of ideologies and hegemonic discourse on 
meaning/reading of texts 

 Discuss the key questions and concepts of theoretical 
thinking and humanistic paradigms on local, national and 
international level (discourse). 

 Apply knowledge, skills and research methods obtained in 
this unit in later research of literary history, interpretation of 
texts and historical contexts.  

 

Course content 
broken down in 
detail by weekly 
class schedule 
(syllabus) 

1. What is literature (fiction)? Nature and the function of fictional 
and non-fictional text. (2 lectures) 

2. Literary criticism: structure and history. Reading of theoretical 
introductory texts (2 seminars) 

3. Theory of literature, literary theory, theory (2 lectures) 

4. Function of Literature (What is the purpose of literature: 
literature as expression, as “art of words”). Reading of texts 
and seminars (2 seminars (2 seminars) 

5. Literary work. Understanding and concepts (2 lectures) 

6. Poetics: chosen texts. Reading of texts and seminars (2 
seminars) 

7. Researching the literature. Poetics, Rhetoric, Stylistics (2 
lectures) 

8. Questions of Rhetoric and Stylistic (2 seminars) 

9. Analyses and Interpretation. Approaches to literary work (2 
lectures) 

10. Poetry: Epics, Lyrics, Epic genres, Poetry genres, Reading of 
texts and seminars (2 seminars) 

11. What is author? (2 lectures) 

12. Poetry and the question of author. Versification. Reading of 
texts and seminars (2 seminars). 

13. Death of the author, authorial intention, author as a function 
of texts (2 lectures). 

14. Figures and Tropes (metaphor, metonymy and synecdoche. 
Reading of texts and seminars (2 seminars) 

15. Reading, reader, text. Phenomenological and empirical 
examples (2 lectures). 

16. Figures and tropes. Irony and allegory. Reading of texts and 
seminars (2 seminars) 

17. Semiotic and structural approach to text and reader. (2 
lectures). 

18. The question of genre. History and major problems. Reading 
of texts and seminars (2 seminars). 
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19. Theory of interpretation and post-structural concepts of text 
and author (2 lectures). 

20. Prose. Literary forms: simple and short forms. Reading of 
texts and seminars (2 seminars). 

21. Concepts of the reader (2 lectures) 

22. Structure of the novel. Reading of texts and seminars (2 
seminars) 

23. “Epistemes” and historical formations (2 lectures) 

24. History of the novel. Reading of texts and seminars (2 
seminars) 

25. Novel: structure and history. Modernity and Postmodernity (2 
lectures) 

26. Discussion: methodology and literary studies. Seminars and 
take home exam questions. 

27. On-line presentations and discussions: Literary theories in 
20th century (4 lectures) 

28. On-line discussions and presentations. Student portfolio 
presentations (4 seminars) 

 

Format of 
instruction 

☑ lectures 

☐ seminars 

and 
workshops 

☑ exercises 

☐ on line in 

entirety 

☐ partial e-

learning 

☐ field work 

☐ independent assignments 

☐ multimedia 

☐ laboratory 

☐ work with mentor 

☐      (other) 

Studentresponsibiliti
es 

Students must come to class prepared, which means not only 
reading the assignments but also having passaged singled out for 
seminar discussion along with theoretical concepts to discuss.      

Screening student 
work(name the 
proportion of ECTS 
credits for 
eachactivity so that 
the total number of 
ECTS credits is 
equal to the ECTS 
value of the course) 

Class 
attendance 

0.5 Research / 
Practical 
training 

/ 

Experiment
al work 

/ Report / 

On- line 
discussions 
and seminar 
class 
portfolio  

1 

Essay    /   
Seminar 
essay 

1 (Other) / 
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Tests / Oral exam / (Other)  / 

Written take 
home exam 

3 Project / (Other)  /     

Grading and 
evaluating student 
work in class and at 
the final exam 

Evaluation of student work will be based on students portfolio which 
consists of class attendents, contribution to on line and seminar 
discussions, written take home exam and class discussions. 

Required literature 
(available in the 
library and via other 
media) 

Title 
Number of 
copies in the 
library 

Availability via 
other media 

Jonathan Culler (2001). Teorija 
književnosti. Vrlo kratak uvod. 
Zagreb: AGM. 

Theory of Literature. A very short 
introduction 

2 yes 

Antonie Compagnon (2007). 
Demon teorije. Zagreb: AGM. 

Demon of Theory 

2 yes 

Zdenko Lešić (2005). Teorija 
književnosti. Sarajevo:  Sarajevo 
Publishing. 

3 yes 

Milivoj Solar (2012). Teorija 
književnosti sa rječnikom 
književnog nazivlja. Beograd: 
Službeni glasnik. 

 

5 yes 

Optional literature 
(at the time of 
submission of study 
programme 
proposal) 

Recomended for class discussion and online contributions: 

Bagić, K. (2012). Rječnik stilskih figura. Zagreb: Školska knjiga. 

Biti, V. (2000). Pojmovnik suvremene književne i kulturne teorije. 
Zagreb: Matica hrvatska. 

Eagleton, T. (1987). Teorija književnosti. Zagreb: Liber. 

Stamać, A. i Škreb, Z. (1986). Uvod u književnost. Zagreb: Liber. 

Recomended for seminars: 

Burzyńska, A. i Markowski, M. P. (2011). Književne teorije 
dvadesetog veka. Beograd: Službeni glasnik. (odabrana 
poglavlja) 

Joles, A. (1978). Jednostavni oblici. Zagreb: BiblioTeka. 

Gajo Peleš (1999). Tumačenje romana. Zagreb: ArTresor. 

Slamnig, I. (1981). Hrvatska versifikacija, Zagreb: Liber. 

Solar, M. (2004). Ideja i priča, Zagreb: Golden marketin – Tehnička 
knjiga. 

Staiger, E. (1996). Temeljni pojmovi poetike. Zagreb: Ceres. 
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Stamać, A. (1983). Teorija metafore. Zagreb: Centar za kulturnu 
djelatnost 

 

Quality assurance 
methods that 
ensure the 
acquisition of exit 
competences 

 Consultations, portfolio presentations, participation in on-line and 
seminar discussion, evaluation of unit and lecturer at the end of 
semester 

 

Other (as the 
proposer wishes to 
add) 

     / 

 

 

NAME OF THE 
COURSE 

THEORY OF LANGUAGE 

Code HZH004 Year of study 1st 

Course teacher 
Dr Jagoda Granić,  
Assist. Prof. 

Credits (ECTS) 
5 

Associate 
teachers 

/ 
Type of instruction 
(number of hours) 

L S E F 

30 30 / / 

Status of the 
course 

Mandatory course Percentage of 
application of e-
learning 

0% 

COURSE DESCRIPTION 

Course objectives 

To present the students with metalanguage necessary for researching 
language and its structure. The objective is also to teach them to think 
abstractly about language as a phenomenon. Furthermore, to present them 
with contemporary linguistic theory and its terminology in order for them to 
understand language and language functions better. The objective is to 
acquire interdisciplinary approach to language with an emphasis on the 
principles of general linguistics and to learn the procedures which describe 
language structure in detail. 

Course enrolment 
requirements and 
entry 
competences 
required for the 
course 

No requirements. 

Learning 
outcomes 
expected at the 
level of the course 
(4 to 10 learning 
outcomes) 

Upon completing the course, students will be able to: 

 explain and interpret  language  structure 

 apply the acquired knowledge and analyse language material 

 interpret and compare different theories of language 
       evaluate new theories of language. 

Course content 
broken down in 
detail by weekly 
class schedule 

 
Lectures (L) and seminars (S) 
 
1. Introduction – course content and literature. Linguistics. Definition of 
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(syllabus) language.(2L) 
2. Language and speech. Basic linguistic terminology. (2S) 
3. Language and language activity (langage). Language and 

metalanguage. (2L) 
4. Language and scripts. From pictogram to alphabet. (2S) 
5. Linguistic variety in the world. Linguistic relatedness.  Language 

classification. (2L) 
6. About language by language: ancient linguistics. (2S) 
7. Universal grammar. Non-structuralist reflections on language: 

comparative approach. (2L) 
8. W. von Humboldt vs. the Neogrammarians. (2S) 
9. Biologism, psychologism, sociologism and aesthetic idealism in linguistic 

research. (2L) 
10. Sources of Saussurean linguistic theory. (2S) 
11. Contemporary structuralist linguistics. (2L) 
12. The Prague school and Martinet's functionalism. (2S) 
13. New theory of language: glossematics. (2L) 
14. Saussure and his epigones: similarities and differences. (2S) 
15. American linguistics and anthropology. Sapir’s and Bloomfield’s theory 

of language. (2L) 
16. Language and culture. (2S) 
17. Transformational-generative grammar (TGG). (2L) 
18. Syntactic description according to TGG. (2S) 
19. Formalisations in linguistics. Mathematical linguistics. (2L) 
20. Mathematical language models. (2S) 
21. Contemporary Chomskian language architecture. (2L) 
22. Theoretical and applied linguistics. (2S) 
23. Linguistics and other sciences: interdisciplinary approach to language 

research. (2L) 
24. Linguistics as sociolinguistics. (2S) 
25. Psycholinguistics.(2L) 
26. Sociolinguistic, ethnolinguistic and psycholinguistic view of language 

and society. (2S) 
27. Cognitive linguistics and neurolinguistics. (2L) 
28. Clinical and forensic linguistics. (2S) 
29. Perspectives of the theory of language. (2L) 
30. Pragmalinguistics: linguistics of public communication. (2S) 

Format of 
instruction 

X lectures 
X seminars and workshops 

☐exercises 

☐on line in entirety 

☐partial e-learning 

☐field work 

☐independent assignments 

☐multimedia 

☐laboratory 

X work with mentor 

☐/ (other) 

Student 
responsibilities 

 

Screening student 
work(name the 
proportion of 
ECTS credits for 
each activity so 
that the total 
number of ECTS 

Class 
attendance 

0.5 Research       
Practical 
training 

      

Experimental 
work 

      Report       (Other)       

Essay 0.5 
Seminar 
essay 

1 (Other)       

Tests 1 Oral exam 2 (Other)       
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credits is equal to 
the ECTS value of 
the course) 

Written 
exam 

      Project       (Other)       

Grading and 
evaluating student 
work in class and 
at the final exam 

All student activities are evaluated: written (test and essay), as well as final 
exam (oral exam). 
Seminar essay which should be written according to instructions is also 
evaluated. 

Required 
literature 
(available in the 
library and via 
other media) 

Title 
Number of 
copies in 
the library 

Availability 
via other 

media 

Aronoff, M. & Rees-Miller, J. (eds.) (2003). 
The Handbook of Linguistics. Oxford: Blackwell.   

1       

Coşeriu, E. (2011). Teorija jezika i opća 
lingvistika: pet studija. Zagreb: Disput; Rijeka: 
Filozofski fakultet. 

1       

Koerner, E.F.K. (2007). Jezikoslovna 
historiografija. Zagreb: Tusculanae editiones. 

4       

Glovacki-Bernardi, Z. et al. (2001). Uvod u 
lingvistiku. Zagreb: Školska knjiga. 

1       

Saussure, F. de (2000). Tečaj opće lingvistike. 
Zagreb: ArTresor naklada-Institut za hrvatski 
jezik i jezikoslovlje. 

1       

Škiljan, D. (1976). Dinamika jezičnih struktura. 
Zagreb: Studentski centar Sveučilišta u 
Zagrebu. 

1       

Škiljan, D. (1994). Pogled u lingvistiku. Rijeka: 
Naklada Benja. // (1985) Zagreb: Školska knjiga 

3       

Optional literature 
(at the time of 
submission of 
study programme 
proposal) 

Barber, A. (ed.) (2003). Epistemology in Language. Oxford: Oxford 
University Press. 
Bugarski, R. (2003). Uvod u opštu lingvistiku. Beograd: Čigoja štampa-XX 
vek. 
Bugarski, R. (1984). Jezik i lingvistika. Beograd: Nolit. 
Chomsky, N. (2001). The Architecture of Language. Oxford: Oxford 
University Press. 
Chomsky, N. (2000). New Horizons in the Study of Language and Mind. 
Cambridge:  Cambridge University Press. 
Chomsky, N. (1991). Jezik i problemi znanja. Zagreb: SOL.                                   
Chomsky, N. (1979). Gramatika i um. Beograd: Nolit. 
Granić, J. (2002). Matematički i/ili kvazimatematički modeli jezika? U: 
Ivanetić, N.     et al. (ur.). Primijenjena lingvistika u Hrvatskoj – izazovi na 
početku XXI. stoljeća. Zagreb-Rijeka: HDPL-Graftrade, 185-191. 
Granić, J. (ur.) (2005). Semantika prirodnog jezika i metajezik semantike. 
Zagreb-Split: HDPL. 
Guillaume, G. (1988). Principi opće lingvistike. Zagreb: Globus. 
Hagège, C. (2005). Zaustaviti izumiranje jezika. Zagreb: Disput. 
Halliday, M.A.K. (2003). On Language and Linguistics. London-New York: 
Continuum. 
Hjelmslev, L. (1980). Prolegomena teoriji jezika. Zagreb: GZH. 
Jakobson, R. (2008). O jeziku. Zagreb: Disput. 
Kačić,  M. (2000). Jezikoslovna promišljanja. Zagreb: Pergamena. 
Katičić, R. (1971). Jezikoslovni ogledi. Zagreb: Školska knjiga. 
Lyons, J. (1984). Language and Linguistics. Cambridge: Cambridge 
University Press.                                   
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Malmberg, B. (1979). Moderna lingvistika. Beograd: Slovo ljubve.  
Martinet, A. (1982). Osnove opće lingvistike. Zagreb: GZH. 
Matasović, R. (2005). Jezična raznolikost svijeta: podrijetlo, razvitak, 
izgledi. Zagreb: Algoritam 
Ottenheimer, H.J. (2006). The Anthropology of Language: An Introduction 
to Linguistic Anthropology. Toronto: Thomson Wadsworth.  
Pinker, S. (2007). The Language Instinct: How the Mind Creates Language. 
NewYork-London-Toronto-Sydney: Harper Perennial-Modern Classics. 
Pupovac, M. (1990). Jezik i djelovanje. Zagreb: Radna zajednica 
Republičke konferencije SSOH. 
Sapir, E. (1971). Language: An Introduction to the Study of Language. 
London-Toronto-Sydney-New York: Granada Publishing. 
Schendl, H. (2001). Historical Linguistics. Oxford: Oxford University Press. 
Škiljan, D. (2000). Javni jezik. Zagreb: Izdanja Antibarbarus.  
Yule, G. (1996). The Study of Language. Cambridge: Cambridge University  
Press. 
Winkler, E. G. (2010). Understanding Language: A Basic Course in 
Linguistics. London-New York: Continuum. 
Widdowson, H.G. (1996). Linguistics. Oxford: Oxford University Press. 

 Trask, R.L. (1999). Key Concepts in Language and Linguistics. London-
New York: Routledge. = Trask, R.L. (2005). Temeljni lingvistički 
pojmovi. Zagreb: Školska knjiga. 

  http://www.sil.org/linguistics/glossary/ 

Quality assurance 
methods that 
ensure the 
acquisition of exit 
competences 

Consultations and work with mentor. 
Active participation in seminars: conversation, discussion on relevant topic. 
Evaluation of the course and the course teacher at the end of the semester. 

Other (as the 
proposer wishes 
to add) 

      

 

 

NAME OF THE 
COURSE 

ENGLISH FOR ACADEMIC PURPOSES  

Code H2Y0019 Year of study 1st 

Course teacher Siniša Ninčević Credits (ECTS) 2 

Associate 
teachers 

/ 
Type of instruction 
(number of hours) 

L S E F 

15 / 15 / 

Status of the 
course 

Elective course 
 

Percentage of 
application of e-
learning 

0% 

COURSE DESCRIPTION 

Course objectives 
Introduction to academic register in the field of the humanities. Students' 
ability to listen, comprehend, and discuss the content-area vocabulary by 
means of the acquisition of syntactic and semantic structures. 

Course enrolment 
requirements and 
entry 
competences 

None 

http://www.sil.org/linguistics/glossary/
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required for the 
course 

Learning 
outcomes 
expected at the 
level of the course 
(4 to 10 learning 
outcomes) 

Students will be able to: 
Develop speaking skills and discuss the contents of the Humanities. 
Distinguish among different types of texts (genres). 
Express their stance and opinions. 
Develop both receptive and productive language skills. 

Course content 
broken down in 
detail by weekly 
class schedule 
(syllabus) 

1  L Cramming for success (study and exams, written work for courses, the 
writing process and evaluation, aspects of higher academic studies) 
    E Correct the wrong usage of words, rewrite a short text, guessing the 
meaning (idiomatic expressions), answering the questions 
2  L Opportunity, equality, etc. 
    E Completing the collocations, more formal and more appropriate words 
3  L Other debates and issues (e.g. literacy, numeracy,curriculum reform, 
lifelong education, special needs education, etc.) 
    E Answer these questions for your own country 
4  L People involved in education (supply teacher, peripatetic teacher...) 
    E Discussion points 
5  L The performance arts: reviews and critiques (useful adjectives for 
describing works and performances) 
    E Opposites (e.g. credible – far fetched, coherent – disjointed...) 
6  L Success and failure (the performance arts) 
    E Producing a correct sentence, answering the questions 
7  L Nouns relating to performing (interpretation, original version, 
rendition...) 
    E Discussion points 
8  L Cliffhanger not to be missed (reading and vocabulary development) 
    E Underlining the words or phrases (from the text) that match the eight 
definitions 
9  L The plastic arts 
    E Are the following statements true or false? 
10L Contemporary art in a historical perspective 
    E Choose a word or phrase from the texts to complete the sentences 
11L Some words that can be used to comment on art and words whose first 
association is with the arts 
    E Dividing adjectives into categories (positive associations, negative 
associations 
both negative and positive associations) 
12L Talking abot books (blurbs), other expressions for talking about books 
    E Discussion points 
13L Some less common types of books (journal, memoirs, compendium....) 
    E Write about 50-60 words describing a book you have read recently 
14L Preliminary exam (preliminary exam instructions) 
    E Preliminary exam 
15L Assessment and grading 
    E Assessment and grading, course-ending activities, Q/A 

Format of 
instruction 

☐lectures 

☐seminars and workshops 

☐exercises 

☐on line in entirety 

☐independent assignments 

☐multimedia 

☐laboratory 

☐work with mentor 
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☐partial e-learning 

☐field work 

☐ (other) 

Student 
responsibilities 

Mandatory attendance and active participation in class. Execises: dialogue-
based approach and text-based tasks. 

Screening student 
work(name the 
proportion of 
ECTS credits for 
each activity so 
that the total 
number of ECTS 
credits is equal to 
the ECTS value of 
the course) 

Class 
attendance 

 Research  
Practical 
training 

 

Experimental 
work 

 Report   (Other)  

Essay  
Seminar 
essay 

  (Other)  

Tests 0.5 Oral exam 1  (Other)  

Written 
exam 

0.5 Project   (Other)  

Grading and 
evaluating student 
work in class and 
at the final exam 

Mandatory class attendance and active participation in class. 
Preliminary exam 25% 
Written exam 25% 
Oral exam 50% 

Required 
literature 
(available in the 
library and via 
other media) 

Title 
Number of 
copies in 
the library 

Availability 
via other 

media 

Selection of relevant learning materials:   
McCarthy, M., O'Dell F.(2002), English 
Vocabulary in Use (Advanced), Cambridge 
University Press: Cambridge. 
 
*Learning materials are photocopied and made 
available to students. 

  

Optional literature 
(at the time of 
submission of 
study programme 
proposal) 

English-English dictionary of choice, e.g., Cambridge International 
Dictionary of English, Cambridge Advanced Learner's Dictionary... 
Bujas, Ž., (1999), A Comprehensive English-Croatian Dictionary, Globus: 
Zagreb 
Bujas, Ž., (1999), A Comprehensive Croatian-English Dictionary, Globus: 
Zagreb 
The Internet: www.thes.co.uk  
www.guardian.co.uk/education  
www.museumspot.com 
http://www.merriam-webster.com  
http://www.thefreedictionary.com  
 

Quality assurance 
methods that 
ensure the 
acquisition of exit 
competences 

Mandatory course attendance and active participation in class 
Written exam 
Oral exam 

Other (as the 
proposer wishes 
to add) 

 

 

 

http://www.thes.co.uk/
http://www.guardian.co.uk/education
http://www.museumspot.com/
http://www.merriam-webster.com/
http://www.thefreedictionary.com/
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NAME OF THE 
COURSE 

MORPHOLOGY AND WORD FORMATION 

Code HZH101 Year of study 1 

Course teacher 
Dr Tanja Brešan Ančić, 
Assistant Professor 
 

Credits (ECTS) 
5 

Associate 
teachers 

/ 
Type of instruction 
(number of hours) 

L S E F 

30 / 30 / 

Status of the 
course 

Mandatory course Percentage of 
application of e-
learning 

0% 

COURSE DESCRIPTION 

Course objectives 

The fundamental objective of course is get to know the morphology and 
word formation in Croatian standard language, get to know the general 
morphological system of the standard Croatian language, master the laws of 
the different forms of the same word and the formation of words, develop a 
sense of morphological and generative models in the Croatian standard 
language . 
Students acquire the ability to differentiate between the morphological 
and formational characteristics of the lexemes formed in accordance with 
the language standards and those lexemes that have no standard 
characteristics. They also acquire the ability to form the words in 
accordance with the norm, morphological and formational in elliptic and 
supra elliptic part of the phrase. 
Students learn the regularity patterns in the method of shaping and 
forming words in Croatian, and the syllabus contents allows them to 
master the skill in morphological and formational patterns of the Croatian 
language standard.  

 

Course enrolment 
requirements and 
entry 
competences 
required for the 
course 

Completed cours of Phonetics and Phonology 

Learning 
outcomes 
expected at the 
level of the course 
(4 to 10 learning 
outcomes) 

At the end of this course student will be able to: 
- recognize the fundamental issues related to Morphology and word-
formation 
- apply the recent technical and scientific literature 
- develop language, lecture and teaching competence 
- awareness of the importance of word formation in Croatian 

Course content 
broken down in 
detail by weekly 
class schedule 
(syllabus) 

1. Introduction to morphology, definitions, literature review, review of 
morphological research (2L) 
2. Morpheme, morph, allomorph, root, base, stem, affix, inflectional affix 
(2E) 
3. Word, definitions, parts of speech (2L) 
4. Nouns, grammatical category of nouns, case (2E) 
5. Relation between morphonology and morphology (2L) 
6. Pronouns, grammatical category of pronouns, declination of pronouns 
(2E) 
7. Diachronic morphology, foreign languages impact on morphological 
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system of Croatian language (2L) 
8. Adjective, definite/indefinite adjectives, declination of adjectives, adjective 
compariosion (2E) 
9.  Word classes, Inflectable and noninflectable words (2L) 
10. Numbers, colloquium (2E) 
11. Inflectable and noninflectable words (2L) 
12. Classes of verbs (2E) 
13. Inflectable and noninflectable words (2L) 
14. Grammatical categories of verbs (2E) 
15. Grammatical categories (2L) 
16. Adverbs, conjunctions, exclamations, particles (2E) 
17. Grammatical categories (2L) 
18. Synthesis, colloquium (2E) 
19. Flection and derivation (2L) 
20. Word formation, derivation, composition, derivational affix (2E) 
21. Language tips (2L) 
22. Noun formation (2E) 
23. Word formation (2L) 
24. Adjective formation (2E) 
25. Secondary types of word formation (2L) 
26. Verb and adverb formation (2E) 
27. Impact of foreign languages on Croatian language (2L) 
28. Impact of foreign languages on Croatian language (2E) 
29. Synthesis (2L) 
30. Synthesis (2L) 
 

Format of 
instruction 

☑lectures 

☐seminars and workshops 

☑exercises 

☐on linein entirety 

☐partial e-learning 

☐field work 

☐independent assignments 

☐multimedia 

☐laboratory 

☐work with mentor 

☐      (other) 

Student 
responsibilities 

Students are required to attend lectures and exercises and pass the 
colloquium, written exam and oral exam. 
 

Screening student 
work(name the 
proportion of 
ECTS credits for 
eachactivity so 
that the total 
number of ECTS 
credits is equal to 
the ECTS value of 
the course) 

Class 
attendance 

1 Research       
Practical 
training 

      

Experimental 
work 

      Report            (Other)       

Essay       
Seminar 
essay 

           (Other)       

Tests 1 Oral exam 1      (Other)       

Written 
exam 

2 Project            (Other)       

Grading and 
evaluating student 
work in class and 
at the final exam 

Grading and evaluating of student work will be based on students 
participation in class and at the final exam. 

Required 
literature 
(available in the 

Title 
Number of 
copies in 
the library 

Availability 
via other 

media 
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library and via 
other media) 

Barić i dr. (2005). Hrvatska gramatika. Zagreb: 
Školska knjiga.  

2 internet 

Babić, S. (2002). Tvorba riječi u hrvatskome 
književnome jeziku. Zagreb: Nakladni zavod 
globus, HAZU.  

2       

Babić, S., Brozović, D., Škarić, I., Težak, S. 
(2007). Glasovi i oblici hrvatskoga književnoga 
jezika. Zagreb: Nakladni zavod globus, HAZU. 
(dio o oblicima)  

2       

Marković, I. (2012). Uvod u jezičnu morfologiju. 
Zagreb: Disput.  

1       

Silić, J., Pranjković, I. (2007) Gramatika 
hrvatskoga jezika. Zagreb: Školska knjiga.  

1       

Optional literature 
(at the time of 
submission of 
study programme 
proposal) 

Brozović, D. (2006). O suvremenoj morfološkoj normi hrvatskoga jezičnog 
standarda i o morfološkim značajkama standardne novoštokavštine uopće, 
u: Brozović, D. (2006) Neka bitna pitanja hrvatskoga jezičnog standarda. 
Zagreb: Školska knjiga.  
Košutar, P. (2009). Rječotvorni modeli u hrvatskom jeziku. Suvremena 
lingvistika. Vol. 35., br. 67. str. 87-107.  
Marković, I. (2010). Uvod u pridjev. Zagreb: Disput.  
Pišković, Tatjana (2011). Gramatika roda. Zagreb: Disput.  
Raguž, D. (1997). Praktična hrvatska gramatika. Zagreb: Medicinska 
naklada.  
Tafra, B. (2007). Broj i rod ispočetka. Filologija 49, 211, 233.  
Turk, M. (2001). Tvorbene značajke kalkiranih imenica. Rasprave Instituta 
za hrvatski jezik i jezikoslovlje, knj. 27, 267-280.  

Quality assurance 
methods that 
ensure the 
acquisition of exit 
competences 

Consultations, records of attendance, active participation in lectures, 
evaluation of course and teacher at the end of semester.  
 

Other (as the 
proposer wishes 
to add) 

      

 

 

NAME OF THE 
COURSE 

CROATIAN ORAL LITERATURE 

Code HZH102 Year of study 1st  

Course teacher 
Dr Marko Dragić, Full 
Professor 

Credits (ECTS) 
5 

Associate 
teachers 

/ 
Type of instruction 
(number of hours) 

L S E F 

30 30 /      / 

Status of the 
course 

Mandatory course Percentage of 
application of e-
learning 

10% 

COURSE DESCRIPTION 

Course objectives 
History and poetics of Croatian oral literature in the context of world oral 
literature. Training students to experience and understand aesthetic, ethical, 
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cognitive and other values of oral literature’s realizations. Special accent of 
the course is on didacticism, educative values and conservation of 
language, toponymy, anthroponymy, poetics, customs, rituals, processions 
and Croatian identity in the European context.  

Course enrolment 
requirements and 
entry 
competences 
required for the 
course 

Completion of 1st semester of undergraduate study programme of Croatian 
language and literature.  
 

Learning 
outcomes 
expected at the 
level of the course 
(4 to 10 learning 
outcomes) 

Upon the completion of this course students will be able to: 
- Carry on original field research of Croatian oral literature, ethnology and 
anthropology. 
- Study professional and scientific literature. 
- Comprehend aesthetic and life value of Croatian oral literature. 
- Using the method of analysis form their own opinion on the relationship 
between oral literature and supporting scientific disciplines: ethnology, 
anthropology, history, archeology, theology, art history. 
- Using the method of comparison form their own opinion on Croatian oral 
literature in the European and general context of oral literature. 
- Research the interference between oral and written literature. 
- Discuss about educative value and didacticism of Croatian oral literature. 
- Train to be able to talk to tourists about Croatian traditional culture and 
literature.  
- Acquire knowledge on Croatian immaterial cultural heritage. 
- Promote and popularize values of oral literature.  
 

Course content 
broken down in 
detail by weekly 
class schedule 
(syllabus) 

1st week: Introduction: Terminology for oral literature and the system of oral 
literature. 2 lecture sessions 
2nd week: Genres of oral literature’s lyrical poems. 2 lecture sessions 
3rd week: Mythic songs. Ritual songs: Carols. Songs with veselo chorus. 
Songs sang on St. George’s feast day. Lada songs. 1st may songs. Queen 
songs. Dodola songs. Songs sang on St. John’s feast day. Vukar songs. 2 
lecture sessions + 2 seminar sessions 
4th week: Work songs: Farmers’ songs. Haymaking songs. Harvest songs. 
Shepherds’ songs. Fishermen’s songs. Travel songs. Haulers’ songs. Wine 
drinking songs. Songs sung by the grindstone (zorna). Historic songs. 2 
lecture sessions + 2 seminar sessions 
5th week: Love songs: Falling in love. Courting. Engagements. Wedding 
songs. Dance songs and songs with kolo dance. Married life. Lullabies, 
songs sung by crib and other songs sung to little children. Song sung by an 
orphan to his deceased mother. Laments. 2 lecture sessions + 2 seminar 
sessions 
6th week: Patriotic songs. Romances. Ballads. Humorous songs. Bećarac 
and ganga songs. 2 lecture sessions + 2 seminar sessions 
7th week: Advent and Christmas songs. Lent and Easter songs. Oral prayer 
songs. Yarn spinning. Versified legends. Pilgrims’ songs. 2 lecture sessions 
+ 2 seminar sessions 
8th week: Oral epic poems (history and poetics of Croatian and world’s oral 
epic poems. Relationship between epic poems and historic science; people 
who record and tell epic poems; the most common protagonists in Croatian 
oral epic poems; historic context.). 2 lecture sessions + 2 seminar sessions 
9th week: Uskok and hajduk warriors in epic poems. 2 lecture sessions + 2 
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seminar sessions 
10th week: Oral prose – history and poetics of Croatian and world’s oral 
prose; oral prose genres. Fairy tale. Fable. 2 lecture sessions + 2 seminar 
sessions 
11th week: Tale: Historic tales. Etiological tales. Eschatological tales. 
Mythological tales. Demonological tales. Stories about life. 2 lecture 
sessions + 2 seminar sessions 
12th week: Legend. Novella. Anecdote. Small forms: Jest. Joke. Interference 
of oral prose in works of great Croatian writers: fairy tales, fables, 
anecdotes, jests, jokes. 2 lecture sessions + 2 seminar sessions 
13th week: Folklore theatre (nomenclature, anthropological and ethnological 
importance of that form of oral literature; roots; today’s customs, etc.) 2 
lecture sessions + 2 seminar sessions 
14th week: Oral-rhetoric forms (genres, history, specific quality of their 
poetics, their interference in the written literature, etc.) 2 lecture sessions + 
2 seminar sessions 
15th week: Proverbs and riddles (history and poetics, Bible’s influence on 
Croatian paremiology; didacticism, educative value and utilitarianism of 
those and other oral-literal forms). 2 lecture sessions + 2 seminar sessions 

Format of 
instruction 

☑ lectures 

☑ seminars and workshops 

☑  field work 

 

Student 
responsibilities 

Alongside participating in lectures and seminars, students will present some 
topics and results of field research in seminar papers and participate in 
online discussions. 
 

Screening student 
work(name the 
proportion of 
ECTS credits for 
eachactivity so 
that the total 
number of ECTS 
credits is equal to 
the ECTS value of 
the course) 

Class 
attendance 

0,5 Research 1 
Practical 
training 

      

Experimental 
work 

      Report 0,5      (Other)       

Essay       
Seminar 
essay 

1      (Other)       

Tests       Oral exam 1      (Other)       

Written 
exam 

1 Project            (Other)       

Grading and 
evaluating student 
work in class and 
at the final exam 

Grading and evaluation of the student’s work will be based upon the 
participation in lectures and seminars, field research work, participation in 
online discussions, seminar papers and written and oral final exam. 
 

Required 
literature 
(available in the 
library and via 
other media) 

Title 
Number of 
copies in 
the library 

Availability 
via other 

media 

Dragić,  M. (2008). Poetika i povijest hrvatske 
usmene književnosti. Fakultetski udžbenik. Split 
Filozofski fakultet Sveučilišta u Splitu. 

      http://www.ffst
.hr/images/50
013808/Dragi
c.Poetika  

Botica, S. (1995). Hrvatska usmenoknjiževna 
čitanka. Zagreb: Školska knjiga. 

5       

Kekez, J. (1986). ili 5. izdanje., 1998.). Usmena 
književnost u: Uvod u književnost (priredili 
Zdenko Škreb-Ante Stamać). Zagreb: Globus.  

3       
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Botica, Stipe: Povijest hrvatske usmene 
književnosti, Školska knjiga, Zagreb, 2013. 

2       

Optional literature 
(at the time of 
submission of 
study programme 
proposal) 

1. Dragić, M. (2014). Općedruštveni značaj usmene književnosti. 
Zbornik radova Utjecaj hrvatske usmene tradicije u suvremenoj 
književnosti za djecu i mlade. Split: Gradska knjižnica Marka 
Marulića Split. 

2. Popović, S. & Dragić, M. (2014). Tradicijski odgoj djece u 
poslovicama Livna. Lingua Montenegrina, časopis za jezikoslovna, 
književna i kulturna pitanja, VII/1, 13/2014. Podgorica: Institut za 
crnogorski jezik i književnost. 207.-220. 

3. Botica, S. (2013). Povijest hrvatske usmene književnosti. Zagreb: 
Školska knjiga. 

4. Dragić, M. (2008). Motivski svijet suvremenih usmenih priča s Paga, 
Brača i Hvara. Riječ (časopis za slavensku filologiju), god. 14, sv. 3., 
Rijeka. 207-228. 

5. Havelock, E. A. (2003). Muza uči pisati, Razmišljanja o usmenosti i 
pismenosti od  antike do danas.  Zagreb. 

6. Botica, S. (2001). Biblija i hrvatska kulturna tradicija. Zagreb: 
Školska knjiga. 

7. Kekez, J. (1988). Prva hrvatska rečenica. Zagreb: Matica hrvatska.  
8. Kekez, J. (1992). Hrvatski književni oikotip. Zagreb: Zavod za 

znanost o književnosti Filozofskog fakulteta. 
9. Bošković-Stulli, M.- Zečević, D. (1978). Usmena i pučka književnost. 

PHK knjiga I. Zagreb: Liber-Mladost.  
10. Banov-Depope, E. (2000). Usmeno pjesništvo kvarnerskoga kraja. 

Rijeka. 
11. Edicija SHK, kao i edicija PSHK. (Knjige o narodnoj/usmenoj 

književnosti). 
12. Dragić,  M. (2006). Hrvatska usmena književnost Bosne i 

Hercegovine, lirika, epika, retorika.  Sarajevo: Matica hrvatska u 
Sarajevu, HKD Napredak Sarajevo.  

13. Dragić,  M. (2005). Hrvatska usmena književnost Bosne i 
Hercegovine, proza, drama i mikrostrukture. Sarajevo: Matica 
hrvatska u Sarajevu, HKD Napredak Sarajevo. 

Quality assurance 
methods that 
ensure the 
acquisition of exit 
competences 

Record of the student’s presence at lectures and seminars, participation in 
discussions, seminar paper, report, tutorial, online discussions, course and 
lecturer evaluation at the end of the semester.  
 

Other (as the 
proposer wishes 
to add) 

      

 

NAME OF THE 
COURSE 

OLD CHURCH SLAVONIC LANGUAGE 

Code HZH103  Year of study 1st  

Course teacher 
Dr Katarina Lozić 
Knezović, Assistant 
Professor 

Credits (ECTS) 
5 

Associate 
teachers 

/ 
Type of instruction 
(number of hours) 

L S E F 

30 30 / / 



 

33 
 

33 Undegraduate Studies Programme: Croatian Language and Literature 

 

Status of the 
course 

Mandatory course Percentage of 
application of e-
learning 

0% 

COURSE DESCRIPTION 

Course 

objectives 

The main objective of the course is to introduce students to the oldest 
Slavic language and to the most important texts written in that language, as 
well as to enable them to take an independent approach to the both 
linguistic understanding, and the interpretation of the oldest Slavic literary 
texts. The main goals of this course will be realized through independent 
research and analysis of Glagolitic and Cyrillic texts in Old Church Slavonic 
and in Church Slavonic of Croatian redaction, and through the application 
of acquired knowledge, all of which helps the development of scientific 
curiosity. Students will learn the significance this language has for culture 
and literature of all Slavic nations, including the Croats, through the 
research of actual texts and by learning the grammar of Old Church 
Slavonic. This significance is of such magnitude that it is impossible to 
imagine a professor of any Slavic language without the knowledge of, at 
least, the basics of this language. 

Course 
enrolment 
requirements 
and entry 
competences 
required for the 
course 

There are no course enrolment requirements or competences required for 
entry. 

Learning 

outcomes 

expected at the 

level of the 

course (4 to 10 

learning 

outcomes) 

By the end of this course, students will be able: 

 to understand the structure of Old Church Slavonic 

 to independently read and analyze texts on Glagolitic script 

 to independently read and analyze texts on Cyrillic script 

 to independently research and understand the past of the national 
language  

 to apply acquired knowledge in learning new methods, to develop 
scientific curiosity, to apply acquired knowledge of the historical 
development and forming of national idioms  

 to explain the structure of the contemporary standard Croatian 
language  

 to understand scientific literature by an application of acquired 
knowledge 

 to discuss the open questions of the origin and development of Old 
Church Slavonic and of the scripts in which the texts of this 
language are written  

Course content 

broken down in 

detail by weekly 

class schedule 

(syllabus) 

1. History of Old Church Slavonic; the 'Solun Brothers' and Old Church 
Slavonic (2L) 

2. Graphemic, letter and number system of the Glagolitic script; the 
principles of transliteration and transcription; the special features of 
Croatian Glagolitic handwritten texts (2S) 

3. Name and periodization of Old Church Slavonic; redactions of Old 
Church Slavonic (2L) 

4. Transliteration of a handwritten text in rounded Glagolitic script; 
graphemic and linguistic features of the text (2S) 

5. Origin and development of Slavonic writing systems (2L) 
6. Old Church Slavonic canon texts in Glagolitic and Cyrillic script (2S) 
7. Old Church Slavonic as a member of a wider language community; 
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families of Indoeuropean languages (2L) 
8. Old Church Slavonic letters and orthography (capital letter, diacritics, 

punctuation, dividing words at end line, abbreviations, ligatures) (2S) 
9. Old Church Slavonic as a member of a wider language community; 1. 

mid-term – historical part (2L) 
10. Transliteration and the analysis of a text written in rounded Glagolitic 

script; graphemic and linguistic features of the text (2S) 
11. Phonological system and vocal changes of Old Church Slavonic (2L) 
12. Transliteration and the analysis of a text written in rounded Glagolitic 

script; graphemic and linguistic features of the text (2S) 
13. Alternations in Old Church Slavonic – alternations typical only for Slavic 

languages (2L) 
14. Transliteration and the analysis of a text written in angular Glagolitic 

script; graphemic and linguistic features of the text (2S) 
15. Alternations in Old Church Slavonic; 2. mid-term – phonology (2L) 
16. Transliteration and the analysis of a text written in angular Glagolitic 

script; graphemic and linguistic features of the text (2S) 
17. Noun declension (2L) 
18. Transliteration and the analysis of a text written in angular Glagolitic 

script; graphemic and linguistic features of the text (2S) 
19. Pronoun declension (2L) 
20. Transliteration and the analysis of a text written in angular Glagolitic 

script; graphemic and linguistic features of the text; 1. mide-term – 
Glagolitic script (2S) 

21. Adjective and number declension (2L) 
22. Graphemic, letter and number system of the Cyrillic script; the 

principles of transliteration and transcription; the special features of 
Croatian Cyrillic handwritten texts (2S) 

23. Old Church Slavonic verbs (2L) 
24. Transliteration and the analysis of a text written in Cyrillic script; 

graphemic and linguistic features of the text (2S) 
25. Old Church Slavonic verbs (2L) 
26. Transliteration and the analysis of a text written in Cyrillic script; 

graphemic and linguistic features of the text (2S) 
27. Old Church Slavonic verbs and the syntax of Old Chruch Slavonic 

language (2L) 
28. Transliteration and the analysis of a text written in Cyrillic script; 

graphemic and linguistic features of the text (2S) 
29. Old Church Slavonic verbs and the syntax of Old Chruch Slavonic 

language; 3. mid-term – morphology (2L) 
30. Transliteration and analysis of a text written in Cyrillic script; graphemic 
and linguistic features of the text; 2. mid-term – Cyrillic script (2S) 

Format of 
instruction 

☑ lectures 

☑seminars and workshops 

☐exercises 

☐on line in entirety 

☐partial e-learning 

☐field work 

☑independent assignments 

☐multimedia 

☐laboratory 

☐work with mentor 

 

Student 

responsibilities 

Students are expected to participate continuously and actively in the 
linguistic analysis of selected texts during the lectures and seminars. 
Ocassionally, they are to present results of independent work done at 
home.  
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Screening 
student 
work(name the 
proportion of 
ECTS credits for 
eachactivity so 
that the total 
number of ECTS 
credits is equal 
to the ECTS 
value of the 
course) 

Class 
attendance 

0,5 Research / 
Practical 
training 

1,5 

Experiment
al work 

/ Report / (Other) / 

Essay / 
Seminar 
essay 

/ (Other) / 

Tests 0 Oral exam 0,5 (Other) / 

Written 
exam 

2,5 Project / (Other) / 

Grading and 

evaluating 

student work in 

class and at the 

final exam 

The grading and evaluation of student work will be based on class 
participation, seminar work, and on the results of the written and oral parts 
of the exam. Students who pass the mid-term exams are not required to 
attend the written part of the exam. 

Required 
literature 
(available in the 
library and via 
other media) 

Title 

Number 
of copies 

in the 
library 

Availability 
via other 

media 

Bratulić, J. (1998). Žitja Konstantina Ćirila i 
Metodija i druga vrela. Zagreb: Kršćanska 
sadašnjost.  

1 / 

Damjanović, S. (2003). Staroslavenski jezik. 
Zagreb: Hrvatska sveučilišna naklada.  

1 1 

Damjanović, S. (2004). Slovo iskona: 
Staroslavenska/starohrvatska čitanka. (drugo 
izdanje). Zagreb: Matica hrvatska.  

2 / 

Mihaljević, M. (2014). Hrvatski 
crkvenoslavenski jezik. Zagreb: Profil.  

2 / 

Mihaljević, M. (2002). Slavenska poredbena 
gramatika: I. Uvod i fonologija. Zagreb: 
Školska knjiga.  

1 / 

Optional 
literature (at the 
time of 
submission of 
study 
programme 
proposal) 

Damjanović, S. i ost. (2004). Mali staroslavensko-hrvatski rječnik. Zagreb: 
Matica hrvatska.  
Hamm, J. (1974). Staroslavenska gramatika. Zagreb: Školska knjiga.  
Hamm, J. Staroslavenska ĉitanka. Zagreb: Školska knjiga (bilo koje 
izdanje).  
Katičić, R. (1996). Uz pitanje o postanku i starosti glagoljice. Croatica, 42-
44, 185-199.  
Radovi Staroslavenskog instituta (1952–).  
Slovo – časopis Staroslavenskog instituta (1952–).  
Štefanić, V. (1963). Tisuću i sto godina od moravske misije. Slovo, 13, 5-42.  

Quality 

assurance 

methods that 

ensure the 

acquisition of exit 

Consultations, work with mentor, class attendence, active participation in 
discussions, results of longitudinal tracking, student evaluation of the 
course and the lecturer in the end of the term, evaluation by and 
impressions of collegues, international supervision.  
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competences 

Other (as the 
proposer wishes 
to add) 

/ 

 

 

NAME OF THE 
COURSE 

ESSENTIALS OF LATIN LANGUAGE  

Code HZY003 Year of study 2nd  

Course teacher 
Dr Marko Dragić, Full 
Professor 

Credits (ECTS) 
2 

Associate 
teachers 

Jure Hrgović, M.S., 
titular assistant lecturer 

Type of instruction 
(number of hours) 

L S E F 

15 / 15      / 

Status of the 
course 

Mandatory / Elective 
course 

Percentage of 
application of e-
learning 

10% 

COURSE DESCRIPTION 

Course objectives 

Latin scripture, phonemes and accent. Traditional and classical 
pronunciation of Latin language. Essentials of Latin grammar; changeable 
word types (nouns, verbs, adjectives, numerals, pronouns). Declination, 
conjugation, comparison. Unchangeable word types. Sentence types. 
Sound changes. Translation of simple texts. Importance of Latin 
paremiology. To enrich rhetorical skills with Latin paremiologisms and 
practice the correct pronunciation of Latin words and sentences. Basic 
knowledge of Latin language has a general cultural importance. 
 

Course enrolment 
requirements and 
entry 
competences 
required for the 
course 

As defined in the University of Split Faculty of philosophy’s regulations. 

Learning 
outcomes 
expected at the 
level of the course 
(4 to 10 learning 
outcomes) 

Upon the completion of this course students will be able to: 
- To read Latin language properly.  
- Enumerate and explain word types. 
- Decline and conjugate Latin words. 
- Compare adjectives. 
- Comprehend the importance of paremiologisms in statesmen’s speeches. 
- Comprehend the educational value and didacticism of Latin paremiology. 
- Notice Croatian words of Latin origin. 
- Notice internationalisms of Latin origin. 
- Better understanding of the Croatian language.  
- Develop rhetorical skills. 
 

Course content 
broken down in 
detail by weekly 
class schedule 
(syllabus) 

1st week: Latin language system; reading short Latin texts. 2 lecture 
sessions + 2 exercise sessions 
2nd week: Changeable word types. 2 lecture sessions + 2 exercise sessions 
3rd week: Reading and translation of short Latin texts. 2 lecture sessions + 2 
exercise sessions 
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4th week: Declinations. 2 lecture sessions + 2 exercise sessions 
5th week: Conjugations. 2 lecture sessions + 2 exercise sessions 
6th week: Verb forms. 2 lecture sessions + 2 exercise sessions 
7th week: Past participles, present participle, perfect participle, verbal 
moods. 2 lecture sessions + 2 exercise sessions 
8th week: Adjectives. Comparison of adjectives. 2 lecture sessions + 2 
exercise sessions 
9th week: Numerals. 2 lecture sessions + 2 exercise sessions 
10th week: Pronouns. 2 lecture sessions + 2 exercise sessions 
11th week: Unchangeable word types. 2 lecture sessions + 2 exercise 
sessions 
12th week: Simple sentences. 2 lecture sessions + 2 exercise sessions 
13th week: Independent compound sentences. 2 lecture sessions + 2 
exercise sessions 
14th week: Dependent compound sentences. 2 lecture sessions + 2 exercise 
sessions 
15th week: Paremiology. 2 lecture sessions + 2 exercise sessions 

Format of 
instruction 

☑ lectures 

☐seminars and workshops 

☑ exercises 

☐on line in entirety 

☐partial e-learning 

☐field work 

☑ independent assignments 

☐multimedia 

☐laboratory 

☐work with mentor 

☐      (other) 

Student 
responsibilities 

Alongside participating in lectures and exercises, students will participate in 
online discussions. 

Screening student 
work(name the 
proportion of 
ECTS credits for 
eachactivity so 
that the total 
number of ECTS 
credits is equal to 
the ECTS value of 
the course) 

Class 
attendance 

0,1 Research       
Practical 
training 

      

Experimental 
work 

      Report 0,1      (Other)       

Essay       
Seminar 
essay 

           (Other)       

Tests       Oral exam 0,9      (Other)       

Written 
exam 

0,9 Project            (Other)       

Grading and 
evaluating student 
work in class and 
at the final exam 

Grading and evaluation of the student’s work will be based upon the 
participation in lectures and exercises, participation in online discussions 
and written and oral final exam. 
 

Required 
literature 
(available in the 
library and via 
other media) 

Title 
Number of 
copies in 
the library 

Availability 
via other 

media 

Gortan Veljko, Gorski, Oton, Pauš, Pavao, 
(1995. ili bilo koje drugo izdanje) Elementa 
Latina, Zagreb: Školska knjiga. 

3       

Knezović, Pavao; Demo, Šime. (2005): Latinski 
jezik – Scylla  Zagreb: Hrvatski studiji 
Sveučilišta u Zagrebu. 

3       

Optional literature 
(at the time of 
submission of 
study programme 

Salopek, Damir; Škiljan, Dubravko; Šešelj, Zlatko, Orbis Romanus, Zagreb: 
Profil Internacional. 
Gortan Veljko, Gorski, Oton, Pauš, Pavao, (2005): Latinska gramatika, XII. 
izdanje, Zagreb:  Školska knjiga. (poglavlja sukladna sadržaju predmeta). 
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proposal) Žepić, Milan (1979. ili bilo koje drugo izdanje) Latinsko-hrvatski ili srpski 
rječnik. Zagreb: Školska knjiga. 
Pejčinović, Petar (1955. i 1957.) Initia Latina. Sarajevo. 
Pejčinović, Petar (1955. i 1957.) Vox Latina. Sarajevo. 

Quality assurance 
methods that 
ensure the 
acquisition of exit 
competences 

Record of the student’s presence at lectures and seminars, participation in 
discussions, report, tutorial, online discussions, course and lecturer 
evaluation at the end of the semester.  
 

Other (as the 
proposer wishes 
to add) 

      

 

 

NAME OF THE 
COURSE 

CROATIAN LANGUAGE SYNTAX 

Code HZH201 Year of study 2 

Course teacher 
Dr Tanja Brešan Ančić, 
Assistant Professor 

Credits (ECTS) 
5 

Associate 
teachers 

/ 
Type of instruction 
(number of hours) 

L S E F 

30 / 30 / 

Status of the 
course 

Mandatory course Percentage of 
application of e-
learning 

0% 

COURSE DESCRIPTION 

Course objectives 

The main goal of the course is adoption of syntactical norm of Croatian 
language. The basic unit is sentence, which is observed as a language and 
as a communication unit, and syntactic phenomenons are observed within 
the boundaries of study the discourse or text. Corpus selection from 
different text types allows students insights of stylogenetic elements at the 
level of syntax. 
 

Course enrolment 
requirements and 
entry 
competences 
required for the 
course 

Completion of exam in Courses Morfphology and word-formation 

Learning 
outcomes 
expected at the 
level of the course 
(4 to 10 learning 
outcomes) 

Upon completion of this course, students will be able to: 

 define the basic and specific terms of the areas of syntax 

 know how to interpret linguistic theory and know to apply the knowledge 
and methodology 

 rank linguistic facts on the syntactic level 

 adopt syntactical norm of Croatian language 

 analyze the texts of all functional styles with regard to syntax 

 independently to search and interpret Croatian and world literature 
syntactic and content items 
 

Course content 1. Introduction to syntax (2L) 
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broken down in 
detail by weekly 
class schedule 
(syllabus) 

2. Initial examination; distribution of seminar topics (2E) 
3. Nature of syntactic relationships I (2L) 
4. Syntactic category I. (predicate, subject) (2E) 
5. Nature of syntactic relations II. (2L) 
6. Syntactic category II. (object , adverbial) (2E) 
7. Theoretical basis for the study of syntax (2L) 
8. Syntactic category III. (attribute, apposition) (2E) 
9. Syntactic terminology I. (syntax) (2L) 
10. Syntactic category IV. (Predicate compound); preparation for the 
colloquium (2E) 
11. Syntactic terminology II. (phrase) (2L) 
12. Syntactic category V. Colloquium (2E) 
13. Syntactic terminology III. (syntagmatic relations, sentence, discourse) 
(2L) 
14. Independent clause I. (constituent; opposite; disconnection) (2E) 
15. Space in the language (2L) 
16. Independent clause II. (Cut-Off; Finishing) (2E) 
17. Sentence as grammatical/ communication unit (2L) 
18. Transformations I. (negation, question, exclamation, request) (2E) 
19. Syntactic theory I. (transformational grammar) (2L) 
20. Transformations II. (Passive, defacement); preparation for the 
colloquium (2E) 
21. Syntactic theory. (Valence theory) (2L) 
22. Independent sentence and transformations (colloquium) (2E) 
23. Syntaxstylistics I (Introduction) (2L) 
24. Subordinate clause (subject, predicate, object; local) (2E) 
25. Syntaxstylistics II. (Syntactic synonymy) (2L) 
26. Subordinate clause II. (Weather; Modal; reciprocal; consequently) (2E) 
27. Syntaxstylistics III. (Work on the text) (2L) 
28. Subordinate clause III. (Subsidiary; contracting; attribute; appositional) 
(2E) 
29. Synthesis of (2L) 
30. Subordinate clause IV. (Mid-term test); order syntactic units (2E) 
 

Format of 
instruction 

☑lectures 

☐seminars and workshops 

☑exercises 

☐on linein entirety 

☐partial e-learning 

☐field work 

☐independent assignments 

☐multimedia 

☐laboratory 

☐work with mentor 

☐      (other) 

Studentresponsibi
lities 

      

Screening student 
work(name the 
proportion of 
ECTS credits for 
eachactivity so 
that the total 
number of ECTS 
credits is equal to 
the ECTS value of 
the course) 

Class 
attendance 

1 Research       
Practical 
training 

      

Experimental 
work 

      Report            (Other)       

Essay       
Seminar 
essay 

           (Other)       

Tests 1 Oral exam 1      (Other)       

Written 
exam 

2 Project            (Other)       
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Grading and 
evaluating student 
work in class and 
at the final exam 

Grading and evaluating of student work will be based on students 
participation in class and at the final exam. 

Required 
literature 
(available in the 
library and via 
other media) 

Title 
Number of 
copies in 
the library 

Availability 
via other 

media 

Barić, E. i dr. (1995). Hrvatska gramatika, 
Zagreb.  

2 Internet 

Katičić, R. (1991). Sintaksa hrvatskoga 
književnog jezika, Zagreb.  

1       

Silić, J. (1984). Od rečenice do teksta, Zagreb.  /       

Silić, J. i Pranjković, I. (2005). Gramatika 
hrvatskoga jezika, Školska knjiga, Zagreb.  

1       

Znika, M. (1988). Odnos atribucije i predikacije, 
Zagreb.  

1       

Optional literature 
(at the time of 
submission of 
study programme 
proposal) 

Barić, E. i dr. (1999). Hrvatski jezični savjetnik. Zagreb: Zavod za hrvatski 
jezik.  
Težak, S. i Babić, S. (1992). Gramatika hrvatskoga jezika. Zagreb: Školska 
knjiga.  
Chomsky, N. (1957). Syntactic Structures. Mouton Publishers – The Hague 
– Paris.  
Chomsky, N. (1965). Aspects of the Theory of Syntax. Cambridge: The 
Massachusetts Institute of Technology Press.  
Peti, M. (1979). Predikatni proširak. Zagreb: Sveučilišna naklada Liber.  
Pranjković, I. (1984). Koordinacija u hrvatskom književnom jeziku. Zagreb: 
Sveučilišna naklada Liber.  
Pranjković, I. (1993). Hrvatska skladnja. Zagreb: Hrvatska sveučilišna 
naklada.  
Pranjković, I. (2001). Druga hrvatska skladnja. Zagreb: Hrvatska sveučilišna 
naklada.  
Raguž, D. (1997). Praktična hrvatska gramatika. Zagreb: Medicinska 
naklada.  
Sintaksa padeža – zbornik radova (2010). B. Kuna (ur). Osijek – Zagreb: 
Filozofski fakultet – Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje.  

Quality assurance 
methods that 
ensure the 
acquisition of exit 
competences 

Consultations, records of attendance, active participation in lectures, 
evaluation of course and teacher at the end of semester.  
 

Other (as the 
proposer wishes 
to add) 
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NAME OF THE 
COURSE 

CROATIAN MEDIEVAL AND RENAISSANCE LITERATURE  

Code HZH202 Year of study 2nd 

Course teacher 
Dr Miroslav Palameta, 
Full Professor 
 

Credits (ECTS) 
5  

Associate 
teachers 

/ 
Type of instruction 
(number of hours) 

L S E F 

30 30 / / 

Status of the 
course 

Mandatory course Percentage of 
application of e-
learning 

10% 

COURSE DESCRIPTION 

Course objectives 

Provide an overview of the Croatian literary heritage in Croatian and Latin 
languages from the medieval period, Humanism and the Renaissance, with 
an emphasis on the canonical works and authors, their special forms, and 
tradition. 

Course enrolment 
requirements and 
entry 
competences 
required for the 
course 

Completed second semester of undergraduate studies in Croatian language 
and literature.  

Learning 
outcomes 
expected at the 
level of the course 
(4 to 10 learning 
outcomes) 

At the end of this course, students will be able to:  

 Conduct diachronic analysis of national literature. 

 Distinguish key and marginal canonical works and their authors.   

 Present evidence on stylistic, artistic, and cultural dimensions of 
these works. 

 Understand key definitions of dominant poetic norms in the periods 
studied.   

 Know key literary sources. 

 Independently interpret and assess literary and historical discourses 
which focus on the literature in focus of this course.  

 Recognize the European context and specific aspects of the 
examined works which are based on their intersection with the 
national oral tradition or works in Latin and other languages. 

 Recognize the cultural value of literary pieces.   
 

Course content 
broken down in 
detail by weekly 
class schedule 
(syllabus) 

 
1. Introduction into classification, periodization, and study of old 

Croatian literature.   
2. Tri-script and multi-lingualism of the Croatian medieval literature.  
3. The tradition of Cyril and Methodiusm in the Mediterranean context.  
4. Literary forms ranging from theological to secular themes.     
5. Prevailing interest of humanists from XV and XVI centuries for 

secular disciplines   
6. Latin and Croatin works of Marko Marulić. 
7. The Christian tradition and Vergillian epic poetry.  
8. Petrarchism and domestic lyric traditions.  
9. Croatian Rennaisance drama (Marin Držić et al.). 
10. Croatian Rennaisance comedy (Marin Držić et al.).  
11. Masquarades (Marin Držić i et al.). 
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12. The Rennaisance tragedy (Marin Držić et al.).  
13. Mannerism poets from Dubrovnik and theory of mannerism. 
14. Zoranić  and Hektorović. 
15. Črnko and Brne Karnarutić. 

 

Format of 
instruction 

X lectures 

X seminars and workshops 

☐exercises 

☐on linein entirety 

☐partial e-learning 

☐field work 

☐independent assignments 

☐multimedia 

☐laboratory 

☐work with mentor 

☐      (other) 

Student 
responsibilities 

In addition to regular course participation and seminars, students will learn 
how to present their research papers as scholarly pieces and participate in 
online discussions.  

Screening student 
work(name the 
proportion of 
ECTS credits for 
eachactivity so 
that the total 
number of ECTS 
credits is equal to 
the ECTS value of 
the course) 

Class 
attendance 

0,5  Research 1 
Practical 
training 

      

Experimental 
work 

      Report 0,5       (Other)       

Essay       
Seminar 
essay 

1      (Other)       

Tests       Oral exam 1      (Other)       

Written 
exam 

1 Project            (Other)       

Grading and 
evaluating student 
work in class and 
at the final exam 

Evaluation and grading of student work will be based on course and seminar 
participation, library research, research papers, and oral and written exams.  

Required 
literature 
(available in the 
library and via 
other media) 

Title 
Number of 
copies in 
the library 

Availability 
via other 

media 

Kombol-Novak (1992) Hrvatska književnost do 
narodnog preporoda, Zagreb: Školska knjiga. 5-
184.                                                                                                                                            

            

Novak, Slobodan Prosperov (1996) Povijest 
hrvatske književnosti. Od početka do Krbavske 
bitke 1493., (I. knjiga), Zagreb. Antibarbarus 

            

Palameta, Miroslav (2010) „Marulićevo čitanje 
Biblije“. Biblija- knjiga Mediterana. Split: 
Književni krug Split. 515-529 

            

Palameta, Miroslav: „Marulićeva Tropologija u 
svjetlu patrističke alegoreze  (I.) Colloquia 
Maruliana XIV, Književni krug Split – 
Marulianum, Split 2005.,  str. 81-119; Colloquia 
Maruliana XV, Književni krug Split – 
Marulianum, Split 2006.,  str. 81-119; Colloquia 
Maruliana XVI, Književni krug Split – 
Marulianum, Split 2007., str. 131-164; Colloquia 
Maruliana XVIII, Književni krug Split – 
Marulianum, Split 2008. 247- 286. 

            

Optional literature 
(at the time of 

1. Palameta, Miroslav (2003) Struktura epitafa na stećcima. Motrišta, 
26, MH. 95- 118. 
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submission of 
study programme 
proposal) 

2. Palameta, Miroslav (2011) „Kršćanska likovnost na stećcima. 
Zbornik međunarodnog znanstvenog skupa Hum i Hercegovina kroz 
povijest. Ur. Ivo Lučić,  279- 330. Zagreb: Hrvatski institut za 
povijest.  

3. Palameta, Miroslav (1996) Diljem književne baštine. Mostar: 
Sveučilište u Mostaru. 11- 40. 

4. Bogdan, Tomislav (2002) Lice ljubavi. Zagreb: ZZK.                                                                   
5. Čale, Frano (1971) Petrarca i petrarkizam. Zagreb: ŠK.  
6. Fališevac, Dunja (1987) Poetika Lucićeva kanconijera. Dani 

hvarskog kazališta, 113.  181-202. Split, Književni krug. 
7. Fališevac, Dunja (1989) Stari pisci hrvatski i njihove poetike. Zagreb. 

Liber,                  
8. Hercigonja, Eduard (1975) Srednjovjekovna književnost, 2 

(odabrana poglavlja), PSHK. Zagreb: Matica hrvatska, Zora.  
9.  Kravar, Zoran, (1995), Najstarija hrvatska ljubavna lirika, Dubrovnik 

: časopis za književnost, nauku i umjetnost, N.s.,god.6, 4, O 
humanizmu i renesansi u Dubrovniku, Marko Polo str. 171-180,  

10. Malić, Dragica (1972) Jezik prve hrvatske pjesmarice. Zagreb. Liber, 
11. Slamnig, Ivan (1981) Hrvatska versifikacija. Zagreb. Libar, 
12. Pavličić, Pavao (1993) Stih i značenje. Zagreb. ZZK. 
13. Petrarka i petrarkizam u slavenskim zemljama. Radovi 

Međunarodnog simpozija, Petrarca e il petrarchismo nei paesi slavi. 
Atti del convegno internazionale. Dubrovnik, 6-9. XI. 1974, Zagreb, 
JAZU, 1984, sv. 1, XLIV + 462 str., 2, 463-857.  

14. Petrović, Svetozar (1968) Problem soneta u starijoj hrvatskoj 
književnosti. Rad JAZU, 350. Zagreb, JAZU, 5-304. 

15. Slamnig, Ivan (1981) Hrvatska versifikacija. Zagreb: Liber. 
16. Slamnig, Ivan (1973) Svjetska književnost zapadnoga kruga. Zagreb. 

Školska knjiga 
17. Štefanić, Vjekoslav (1969)  Hrvatska književnost srednjega vijeka, 1, 

(odabrana poglavlja), PSHK. Zagreb: Matica hrvatska, Zora.   
18. Tomasović, Mirko (1978) Hrvatska renesansna književnost u 

europskom kontekstu, u: Hrvatska književnost u europskom 
kontekstu. Zagreb., 167-192. 

19. Tomasović, Mirko (1991) Poeti i začinjavci. Dubrovnik: Ogranak 
Matice hrvatske. 

20. Torbarina, Josip: Italian Influence on the Poets of the Ragusan 
Republic, London, Williams and Norgate. The Slavonic and East 
European Review, Vol. 10, No. 29, Dec., 1931 

21. Palameta, Miroslav (2016)  Fikcionalnost Životopisa Petra 
Berislavioća, Zagreb: Školska knjiga 
 

Quality assurance 
methods that 
ensure the 
acquisition of exit 
competences 

Course/seminar attendance; participation in discussions; research paper; 
presentation; consultations; participation in online discussions; course and  
teacher evaluations at the end of semester.  

Other (as the 
proposer wishes 
to add) 

      

 
 
 

http://katalog.kgz.hr/pagesResults/bibliografskiZapis.aspx?&action=search&currentPage=1&searchById=10&sort=0&spid0=10&spv0=Kravar%2c+Zoran&xm0=1&selectedId=155006285&nbf=1
http://katalog.kgz.hr/pagesResults/bibliografskiZapis.aspx?&action=search&currentPage=1&searchById=10&sort=0&spid0=10&spv0=Kravar%2c+Zoran&xm0=1&selectedId=155006285&nbf=1
http://www.jstor.org/action/showPublication?journalCode=slaveasteurorev2
http://www.jstor.org/action/showPublication?journalCode=slaveasteurorev2
http://www.jstor.org/stable/10.2307/i391932


 

44 
 

44 Undegraduate Studies Programme: Croatian Language and Literature 

 

NAME OF THE 
COURSE 

WORLD LITERATURE 

Code HZH203 Year of study 2nd 

Course teacher 
Dr Gordana Galić 
Kakkonen,  
Associate Professor 

Credits (ECTS) 
5 

Associate 
teachers 

/ 
Type of instruction 
(number of hours) 

L S E F 

30 30 / / 

Status of the 
course 

Mandatory course Percentage of 
application of e-
learning 

0% 

COURSE DESCRIPTION 

Course objectives 

This course aims to equip the students with the ability to critically think about 
world literature, primarily the literature of Western civilization.  They are 
introduced to the most relevant writers and works of world literature. 
Students acquire knowledge about the place and significance of world 
literature as the subject of study within the system of literary studies, gain 
insight into differences between certain national literatures and recurring 
patterns during shifts in literary periods and movements. 

Course enrolment 
requirements and 
entry 
competences 
required for the 
course 

None. 

Learning 
outcomes 
expected at the 
level of the course 
(4 to 10 learning 
outcomes) 

Upon completion of this course students will be able to: 
-  explain the main concepts in world literature/s; 
-  apply scientific methodology in the analysis of literature; 
-  discern the way literary works circulate and recognize the value of 
translation work;   
-  classify and compare literary works and authors by applying different 
approaches;   
-  differentiate between various literary periods and movements,  analyze 
and explain the patterns of their shifts and thus also reflect on the most 
important problems in periodization;  
-  define and address the questions concerning the literary canon. 

Course content 
broken down in 
detail by weekly 
class schedule 
(syllabus) 

1. Introduction. Goals and tasks. Understanding world literature/s, from J. 
W. Goethe's idea to contemporary theoretical and critical  reflections on 
the nature and role of literature (for example  D. Damrosch, F. Moretti, 
P. Casanova).  National and (or) global. (2L+2S); 

 
2.  Status of non- European literatures.  Production, translation, circulation,  
     comparison.  Literary canon, European literary tradition. The concept of 
classic 
     literature, Anthologies of world literature. (2L+2S); 
 
3. Literature of the Orient: Egyptian literature, Hebrew literature, Arabic 

literature,    
      literature of Babylon and Assyria, India, China and Japan –  overview  
(2L).   
      Foundational works of literature: prose of ancient Egypt, the Bible, One  
      Thousand and One Nights, Gilgamesh, the Vedas, haiku poetry – 
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analysis and  
      comparison (2S); 
 
4.   Greek literature:  Homer,  Hesiod,  Aeschylus,  Sophocles, Euripides,   
      Aristophanes, Pindar, Alcaeus, Sappho, Anacreon   -  overview   (2L).  
      Foundational works of literature from the period: the Iliad and the 
Odyssey,  
      Greek tragedies, Greek comedies, selected works from poetry – 
analysis and  
      comparison (2S); 
 
5.  Roman literature:  Vergil,  Ovid,  Plautus,  Catullus,  Horace,  Petronius,  
     Martial, Apuleius   - overview (2L).   Foundational works of literature from 
the  
     period:  the Aeneid,  Metamorphoses,  Roman comedy,  selected works 
of  
     poetry, epigrams, The Golden Ass – analysis and comparison (2S); 
 
6. Medieval literature,  issues of the genre,  relationship between Latin and  
vernaculars  and literature in these languages  –  overview  (2L). 
Foundational works of literature from the period:  Confessions, Divine 
Comedy, selection from poetry, Carmina  Burana,  Tristan  and  Isolde, lives 
of saints, medieval epic poetry, chivalric novel,  legends of King Arthur, 
troubadour poetry,  
The Romance of the Rose, apocryphal literature, visions, medieval plays – 
analysis and comparison (2S); 
 
7.  Humanism and the Rennaisance:  Boccaccio,  Petrarca,  Chaucer,  
Ariosto,  
Camoes, Machiavelli, Rabelais, Cervantes, Shakespeare – overview (2L). 
Foundational works of literature from the period:  Decameron,  Orlando 
Furioso,  
Shakespeaere's plays, The Canterbury Tales, The Mandrake, Gargantua  
and  Pantagruel,  selected poetry,  poets of the Pleiade  –  analysis and 
comparison (2S); 
 
8.  Baroque:  Tasso,  Marino,  Gongora,  Lope  de  Vega,  Tirso  de  Molina,  
Calderon de la Barca, Milton  –  overview  (2L).  Foundational works of 
literature from the period: Jerusalem Delivered,  Spanish Golden Age 
theatre, selected poetry – analysis and comparison (2S); 
 
9.  Classicism and the Enlightenment:  Corneille,  Racine,  Moliere,  
Goldoni,  
Beaqumarchais,  Voltaire,  Diderot,  Swift,  Defoe,  Fielding,  Sterne,  
Lessing,  La  Fontaine  –  overview  (2L).  Foundational works of literature 
from the period:  tragic theater,  comediography,  Encyclopedists and their 
work,  
Gulliver's Travels,  Robinson  Crusoe,  The Life and Opinions of  Tristram  
Shandy, The Nun – analysis and comparison (2S); 
 
10. Romanticism:  Rousseau,  Goethe,  Schiller,  Novalis,  Blake,  
Coleridge,  
Wordsworth,  Shelley,  Keats,  Byron,  Hugo,  Lamartine,  Vigny,  Manzoni,  
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Leopardi, Pushkin, Lermontov  –  overview  (2L).  Foundational works of 
literature from the period: Julie, or the New Heloise,  The Sorrows of Young 
Werther,  The Robbers,  selected poetry, Les Miserables, The Betrothed, 
Yevgeni Onegin, A Hero of Our Time – analysis and comparison (2S); 
 
11. Realism (naturalism and verism): Flaubert, Stendhal, Balzac, Dickens,  
Thackeray,  Gogol,  Turgenev,  Dostoevski,  Tolstoy,  Twain,  James,  
Whitman,  Dickinson,  Zola,  Maupassant,  Verga,  Ibsen,  Strindberg,  
Chekhov   –  overview  (2L).  Foundational works of literature from the 
period:  Madame  Bovary, Red and Black,  Father  Goriot,  Great 
Expectations,  Vanity Fair,  Dead Souls,  Hunter's Sketches,  Brothers  
Karamazov,  Anna  Karenina,  The Turn of the Screw,  selected poetry,  
Germinal,  Dunda,  drama plays from the period – analysis and comparison 
(2S); 
  
12. Modernism  (aestheticism):  Baudelaire,  Mallarme,  Rimbaud,  Verlaine,  
Wilde,  Conrad,  Rilke,  Proust  –  overview (2L). Foundational works of 
literature from the period: Lord  Jim,  In Search of Lost Time,  The Painting 
of  Dorian Gray,  
selected poetry;  parnassians,  l'art pour l'art,  symbolism  – 
analysis and comparison (2S); 
 
13. Modernism  (the avanguarde):  Marinetti,  Mayakovsky,  Trakl,  Benn,  
Werfel,  
Breton,  Tzara,  Aragon,  Eluard,  Joyce,  Kafka,  Woolf,  Faulkner,  Broch,  
Pirandello, Brecht, Eliot, Lorca – overview (2L). Foundational works of 
literature from the period: Portrait of the Artist as a Young Man,  The 
Process,  Madam Dalloway,  The Sound and the Fury, The Death of Virgil, 
epic theatre, selected poetry, drama, Murder in the Cathedral – analysis and 
comparison (2S); 
 
14. Late modernism: Bulgakov, Mann, Sartre, Camus, Beckett, Ionesco,  
Hemingway,  Salinger,  Neruda,  Yourcenar  –  overview  (2L).  
Foundational works from the period: The Master and Margarita, Doctor 
Faustus, Nausea, The Stranger,  
Theatre of the absurd,  Catcher in the Rye,  Old Man and the Sea,  Memoirs 
of Hadrian, selected poetry – analysis and comparison (2S); 
 
15. Postmodernism: Nabokov, Borges, Marquez, Calvino, Eco, Kundera  – 
overview (2L).  Foundational works of the period:  Lolita,  Aleph,  A Hundred 
Years of Solitude, If on a Winter's Night a Traveler,  The Name of the Rose,  
The Unbearable Lightness of Being – analysis and comparison. Concluding 
remarks (2S). 

Format of 
instruction 

X lectures 
X seminars and workshops 

☐exercises 

☐on linein entirety 

☐partial e-learning 

☐field work 

X independent assignments 

☐multimedia 

☐laboratory 

☐work with mentor 

☐      (other) 

Student 
responsibilities 

In addition to active participation in lectures and seminars, each student will 
be obliged to complete and present a seminar paper which requires 
thorough knowledge of literature relevant for the course as well as critical 
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and analytical approach to the subject. Regular class attendance is a 
prerequisite for taking the final exam. 

Screening student 
work(name the 
proportion of 
ECTS credits for 
eachactivity so 
that the total 
number of ECTS 
credits is equal to 
the ECTS value of 
the course) 

Class 
attendance 

1 Research 1 
Practical 
training 

/ 

Experimental 
work 

/ Report /      (Other) / 

Essay / 
Seminar 
essay 

1      (Other) / 

Tests / Oral exam 2      (Other) / 

Written 
exam 

/ Project /      (Other) / 

Grading and 
evaluating student 
work in class and 
at the final exam 

Oral exam at the end of the semester.  
 
The grade will be formed based on the following elements: 
1. Monitoring of students' class participation; 
2. Completed core reading list and 10 agreed works of literature from the 
optional literature list (works they believe to be representative examples of 
world literature); 
3. Seminar paper that reveals the required level of knowledge in the subject 
matter, students' research initiative and scientific competence (on the level 
of style and content).  
 
 

Required 
literature 
(available in the 
library and via 
other media) 

Title 
Number of 
copies in 
the library 

Availability 
via other 

media 

Blažina, D. (ed.). Književna smotra. Zagreb: 
Hrvatsko filološko društvo. 

1 / 

Čale, F. (ed.). (1971. i dalje). Povijest svjetske  
književnosti, 1-7, Zagreb: Mladost. (selektivno). 

1 / 

Košutić Brozović, N. (1994). Čitanka iz stranih  
književnosti, 1 i 2. Zagreb: Školska knjiga. 

1 / 

Slamnig, I. (1999). Svjetska književnost 
zapadnoga kruga. Zagreb: Školska knjiga. 

1 / 

Solar, M. (2011). Povijest svjetske književnosti.  
Zagreb: Golden marketing. 

10 / 

Optional literature 
(at the time of 
submission of 
study programme 
proposal) 

Auerbach, E. (2004). Mimeza. Zagreb: Hena com; 
Beker, M. (1995). Uvod u komparativnu književnost. Zagreb: SNL; 
Bloom,  H.  (1994).  The  Western  Canon.  New  York,  San  Diego,  
London:  
Harcourt Brace &Company; 
Calvino, I. (2001). Why Read the Classics? New York: Vintage Books; 
Calvino, I. (1987).  The Uses of Literature. Orlando, Florida: Harcourt  Brace  
Jovanovich; 
Casanova,  P.  (2007).  The  World  Republic  of  Letters.  Harvard  
University  
Press; 
Curtius,  E.  R.  (1998).  Europska  književnost  i  latinsko  srednjovjekovlje.  
Zagreb: Naprijed; 
D'Amico, S. (1972). Povijest dramskog teatra. Zagreb: Nakladni zavod MH; 
Damrosch,  D.  (2003).  What  is  World  Literature?  Princeton,  New  
Jersey:  



 

48 
 

48 Undegraduate Studies Programme: Croatian Language and Literature 

 

Princeton University Press; 
Detoni-Dujmić,  D.  (ed.).  (2005).  Leksikon  svjetske  književnosti.  Zagreb:  
Školska knjiga; 
Detoni-Dujmić,  D.  (ed.).  (2001).  Leksikon  stranih  pisaca.  Zagreb:  
Školska  
knjiga; 
Flaker, A. (1986). Stilske formacije. Zagreb: Sveučilišna naklada Liber; 
Friedrich, H. (1969). Struktura moderne lirike. Zagreb: Stvarnost; 
Hergešić, I. (1967). Književni portreti. Zagreb: Stvarnost; 
Said, E. (1999). Orijentalizam. Zagreb: Konzor; 
Said. E. (1994). Culture and Imperialism. New York: Vintage Books; 
Solar,  M.  (1997).  Suvremena  svjetska  književnost.  Zagreb:  Grafički  
zavod  
Hrvatske; 
Solar, M. (2005). Laka i teška književnosti. Matica hrvatska: Zagreb; 
Solar, M. (2005). Retorika postmoderne. Matica hrvatska: Zagreb; 
Solar, M. (2000). Granice znanosti o književnosti. Zagreb: Naklada Pavičić; 
Šoljan  A.  (1980).  Sto  najvećih  djela  svjetske  književnosti.  Zagreb:  
Matica  
hrvatska; 
Žmegač, V. (2012). Europski duh. Zagreb: Profil knjiga. 

Quality assurance 
methods that 
ensure the 
acquisition of exit 
competences 

Student evaluation, office hours for students, exchange of experiences 
within and outside of the Department, class discussion. 

Other (as the 
proposer wishes 
to add) 

/ 

 
 
 
 

NAME OF THE 
COURSE 

 
HISTORY OF THE CROATIAN LANGUAGE  
 

Code  HZH301 Year of study    2nd 

Course teacher 

Dr Marijana Tomelić  
Ćurlin, Associate 
Professor 
 

Credits (ECTS) 

   
   5 

Associate 
teachers 

   / 
Type of instruction 
(number of hours) 

L S E F 

   30    30    /    / 

Status of the 
course 

 Mandatory course  
 

Percentage of 
application of e-
learning 

   0 % 

COURSE DESCRIPTION 

Course objectives 

The basic objective of the course is to acquaint the students with the 
genesis of literacy and correlation between Croatian dialects through all the 
stages and levels of the standardization process. 
This way students will be able to notice the specific characteristics of 
Croatian literary textx of all periods more easily. 
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Course enrolment 
requirements and 
entry 
competences 
required for the 
course 

Competences and skills acquired upon the completion of examination in 
course Old - Church - Slavic.  
 

Learning 
outcomes 
expected at the 
level of the course 
(4 to 10 learning 
outcomes) 

After finishing this course students will be able to: 
- independently carry out a linguistic analysis of a literary text on the level of 
phonology, morphology, sytax and lexis 
- make an exact linguo-stylistic interpretation of such texts 
- explain the standardization processes, define the roots and circumstances 
of standardization of specific aspects of language 
- interpret the history of Croatian language as a grammatical system and as 
the language of Croatian literacy 
- recognize literary messages which become inevitable in all other kinds of 
interpretations (literary, historical, pfilosophical, etc.). 
 
 
 
 

Course content 
broken down in 
detail by weekly 
class schedule 
(syllabus) 

1. Introductory lecture: the study of historical grammar and the history of 
Croatian literary language; periodization of Croatian language (2 L)  
2. Introductory seminar session (2 S)  
3. Historical phonology: vocalism (2 L) 
4. Literary language types in Medieval Croatia. (2 S) 
5. Historical phonology: consonantism (2 P) 
6. Chakavian literary language type: Chakavian-Shtokavian koine of the 
Croatian Renaissance čakavsko-štokavska koine hrvatske renesanse (2 S)
  
7. Historical phonology: accentuation (2 L) 
8. Shtokavian literary language type (2 S) 
9. Historical phonology: accentuation (2 L)  
10. Kajkavian literary language type (2 S)  
11. QUIZ (Historical phonology ) (2 L)  
12. Hybrid literary language type (2 S)  
13. Historical morphology: general tendencies in the morphological 
development of nouns; morphological development: main declensions of 
masculine and neuter nouns (2 L)  
14. Introduction to older Croatian philology (dictionaries; grammars; 
ortography books) (2 S)  
15. Historical morphology: main declensions of feminine nouns; personal 
pronouns; adjective pronouns; adjectives (declension and comparison); 
numbers; conjugations of the present; imperfect and aorist, pluperfect; 
conditional; infinitive and supine; imperative and participle  (2 L)  
16. First printed Croatian dictionary by Faust Vrančić (2 S)  
17. History of Croatian literary language: language of the Middle Ages from 
the beginnings of literacy to the end of the 15th century in non-canonical 
texts; use of Glagolitic, Cyrillic and Latin alphabet; Chakavian type as the 
dominant literary language (2 L)  
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18. Dictionaries (17th ‒ 19th century) (2 S)  
19. QUIZ (Historical morphology: (2 L)  
20. First printed grammar by Bartol Kašić; grammars (17th – 19th century)  
(2 S)  
21. History of Croatian literary language: the language of the 15th and 16th 
century, more specifically of Split, Zadar, Hvar and Dubrovnik circle; the 
beginnings of Kajkavian literary language; the three dialect basis of Croatian 
literacy and literature; the language of Croatian Protestant writers; equal use 
of the three alphabets; language of the 17th century, more specifically of 
Dubrovnik and Ozalj-Kajkavian circle; the supremacy of the Shtokavian 
dialect; consolidation of the Kajkavian literary language; Shtokavian literary 
language stylization in Slavonia and Makarska region (2 L)  
22. Illyrian language conceptions (2 S)  
23. History of Croatian literary language: linguistic situation in pre-Illyrian 
times; abandoning the Kajkavian dialect; the 19th century: Illyirian language 
conceptions; battles of philological schools: Zadar philological school (2 L) 
24. Battles of philological schools in the 19th century; Zagreb philological 
school (2 S)  
25. History of Croatian literary language: turn of the 19th to the 20th century; 
language conceptions of the Croatian vukovci (2 L)  
26. Zadar philological circle; Rijeka philological circle (2 S)  
27. History of Croatian literary language: second half of the 20th century;  
Declaration on the Status and Name of the Croatian Literary Language; 
Croatian Orthography; reference books and textbooks of Croatian literary 
language; Article 12 of the Constitution of the Republic of Croatia (2 L)  
28. Turn of the 19th to the 20th century – linguistic conceptions of the 
Croatian vukovci (2 S) 
29. QUIZ (History of Croatian literary language) (2 L)  
30. 20th century – resisting a unitarian approach to language (2 S) 

  

☐lectures 

☐seminars and workshops 

☐exercises 

☐on linein entirety 

☐partial e-learning 

☐field work 

☐independent assignments 

☐multimedia 

☐laboratory 

☐work with mentor 

☐ (other) 

Studentresponsibi
lities 

Students are required to actively participate during seminar sessions and 
lectures and to complete a seminar task which shows their familiarity with 
relevant literature, as well as competence in carrying out a diachronic 
analysis and approaching Croatian language of different periods. 
 

Screening student 
work(name the 
proportion of 
ECTS credits for 
eachactivity so 
that the total 
number of ECTS 
credits is equal to 
the ECTS value of 
the course) 

Class 
attendance 

   1 Research    / 
Practical 
training 

   / 

Experimental 
work 

   / Report    /  (Other)    / 

Essay    / 
Seminar 
essay 

   1  (Other) 
   / 
 

Tests    2 Oral exam    1  (Other)    / 

Written 
exam 

   / Project    /  (Other)    / 

Grading and 
evaluating student 

Students' work will be graded and evaluated on the basis of the monitoring 
and evaluation of their active participation during the entire course in all its 
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work in class and 
at the final exam 

elements and the results of the written and oral exam. 
 

Required 
literature 
(available in the 
library and via 
other media) 

Title 
Number of 
copies in 
the library 

Availability 
via other 

media 

Malić, Dragica (1995). Povijesne jezične 
promjene. U Hrvatska gramatika. Zagreb: 
Školska knjiga, 
9-38 i 601-635. 

1  

Moguš, Milan (1971). Fonološki razvoj 
hrvatskoga jezika. Zagreb: Matica hrvatska. 

1  

Moguš, Milan (1993). Povijest hrvatskoga 
književnoga jezika. Zagreb: Globus. 

2  

Vince, Zlatko (2002). Putovima hrvatskoga 
književnog jezika. Zagreb: Matica hrvatska. 

1  

Vončina, Josip (1988). Jezična baština. Split: 
Književni krug. 

1  

Optional literature 
(at the time of 
submission of 
study programme 
proposal) 

Damjanović, Stjepan (2002). Slovo iskona. Zagreb: Matica hrvatska. 
Jonke, Ljudevit (1965). Književni jezik u teoriji i praksi. Zagreb: Matica 
hrvatska. 
Jurišić, Blaž (1944; pretisak 1992). Nacrt hrvatske slovnice: glasovi i oblici u 
povijesnom razvoju. Zagreb: Matica hrvatska. 
Lisac. Josip (1996). Hrvatski dijalekti i jezična povijest. Zagreb: Matica 
hrvatska. 
Lukežić, Iva (1999). Razvoj i uspostava hrvatskoga jezika u starijim 
razdobljima. Fluminensia, 1-2, 101-142. 
Katičić, Radoslav (1998). Na kroatističkim raskrižjima. Zagreb: Hrvatski 
studiji. 
Moguš, Milan i Vončina, Josip (1969). Latinica u Hrvata. Radovi Zavoda za 
slavensku filologiju, 11, 61-81. 

Quality assurance 
methods that 
ensure the 
acquisition of exit 
competences 

Advisory hours, keeping records of students' attendance at lectures, active 
participation during seminar sessions (discussions), evaluation of the course 
and the professor at the end of the semester. 

Other (as the 
proposer wishes 
to add)    / 

 
 
 

NAME OF THE 
COURSE 

CROATIAN LITERATURE FROM CATHOLIC RESTORATION TO 
ROMANTICISM  

Code HZH302 Year of study 2nd  

Course teacher 
Dr Miroslav Palameta, 
Full Professor 

Credits (ECTS) 
5 

Associate 
teachers 

/ 
Type of instruction 
(number of hours) 

L S E F 

30 30 / / 

Status of the 
course 

Mandatory course  Percentage of 
application of e-
learning 

0% 
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COURSE DESCRIPTION 

Course objectives 

Provide an overview of the Croatian literary heritage in Croatian and Latin 
languages from the medieval period, Humanism and the Renaissance, with 
an emphasis on the canonical works and authors, their special forms, and 
tradition. 

Course enrolment 
requirements and 
entry 
competences 
required for the 
course 

Completed 3. semester of undergraduate studies in Croatian language and 
literature.  

Learning 
outcomes 
expected at the 
level of the course 
(4 to 10 learning 
outcomes) 

At the end of this course, students will be able to:  

 Conduct diachronic analysis of national literature. 

 Distinguish key and marginal canonical works and their authors.   

 Present evidence on stylistic, artistic, and cultural dimensions of 
these works. 

 Understand key definitions of dominant poetic norms in the periods 
studied.   

 Know key literary sources. 

 Independently interpret and assess literary and historical discourses 
which focus on the literature in focus of this course.  

 Recognize the European context and specific aspects of the 
examined works which are based on their intersection with the 
national oral tradition or works in Latin and other languages.  

 Recognize the cultural value of literary pieces.   
 

Course content 
broken down in 
detail by weekly 
class schedule 
(syllabus) 

1. Smjernice - hrvatska knj. u XVII. st.  
2. Književnost u vrijeme katoličke obnove - Budinić, Kumulović , Kašić , 

Glavinić, Levaković , Križanić.  
3. Hrvatska knj. u turskim pokrajinama.  Od Bandulavića i Divkovića 

preko Posilovića do Filipa Lasatrića i Stipana Margitića.  
4. Manirizam i Vila Slovinka Jurja Barakovića.  
5. Barok u Gundulićevim djelima.   
6. Marinizam i tradicija  Ivan Bunić Vučić.  
7. Stijepo Đorđić, Vladislav Menčetić,  Vlaho Skvadri (Kombol-Novak, 

268- 283.). 
8. Melodrame  Džone Palmotića. 
9. Zrinijade i knjiž. rad u banskoj Hrvatskoj.  
10. Doba akademija A. Vitaljić, Jeronim Kavanjanin,  Petar Kanavelić.  
11. Pjesni razlike, Ignjat Đorđić  (Kombol-Novak, 344 -367.). 
12. Cvit razgovora, Razgovor ugodni i Satir iliti divji človek.  
13. Sveta Rožalija Antuna Kanižlića. 
14. Komični svijet Tituša Brezovačkog.    
15. Latinistička i znanstvena dijaspora i Katančićeva hrvatsko-latinska 

zbirka lirike. 

Format of 
instruction 

X lectures 

X seminars and workshops 

☐exercises 

☐on linein entirety 

☐partial e-learning 

☐field work 

☐independent assignments 

☐multimedia 

☐laboratory 

☐work with mentor 

☐      (other) 
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Student 
responsibilities 

In addition to regular course participation and seminars, students will learn 
how to present their research papers as scholarly pieces and participate in 
online discussions. 

Screening student 
work(name the 
proportion of 
ECTS credits for 
each activity so 
that the total 
number of ECTS 
credits is equal to 
the ECTS value of 
the course) 

Class 
attendance 

0,5 Research 1 
Practical 
training 

      

Experimental 
work 

      Report 0,5      (Other)       

Essay       
Seminar 
essay 

1      (Other)       

Tests       Oral exam 1      (Other)       

Written 
exam 

1 Project            (Other)       

Grading and 
evaluating student 
work in class and 
at the final exam 

Evaluation and grading of student work will be based on course and seminar 
participation, library research, research papers, and oral and written exams. 

Required 
literature 
(available in the 
library and via 
other media) 

Title 
Number of 
copies in 
the library 

Availability 
via other 

media 

1. Kombol-Novak, Hrvatska književnost do 
narodnog preporoda. Zagreb: Školska 
knjiga.  str.185-444.                                                                                                                                            

            

2. Novak, Slobodan Prosperov (1997) 
Povijest hrvatske književnosti. Od 
početka do Krbavske bitke 1493., (II. 
knjiga). Zagreb: Antribarbarus 

            

3.   Palameta, Miroslav (1996) Hrvatska 
latinistička tradicija i Gundulićev Osman. 
Diljem književne tradicije. Mostar: 
Sveučilište u Mostaru. 

            

Optional literature 
(at the time of 
submission of 
study programme 
proposal) 

1. Palameta, Miroslav; Lozić Knezović, Katarina (2010) „Sitnice iz 
života Rafaela Levakovića, Njegovi stihovi i kanonske tablice“. 
Zbornik o Rafaelu Levakoviću. Zagreb. 211-228.  

2. Palameta, Miroslav (2011) „Književni uzori fra Ivana Ančića i 
zavičajna pučka kultura“.  Zbornik o fra Ivanu Ančiću. Zagreb: 
Hrvatski studiji. 

3. Palameta, Miroslav (2011) „Na putu od kriposti-Kasni opis Vitaljićeva 
Psaltira iz 1703“. Zbornik u prigodi stoljetnice Papinskog hrvatskog 
zavoda svetog Jeronima. Rim: Papinski hrvatski zavod svetog 
Jeronima. 679-694. 

4. Palameta, Miroslav (2007) „Talijanski izvori za pjesme o Kandijskom 
i Bečkom ratu u Kačićevu Razgovoru ugodnom“. Zbornik radova: Fra 
Andrija Kačić Miošić i kultura njegova doba. Zagreb: HAZU. 29-77. 

5. Palameta, Miroslav (2006) „Kačićevi izvori za Pismu četvrtu vojvode 
Janka i s. Ivana Kapistrana“. Osmišljavanja, Zbornik u čast 80. 
rođendana akademika  Miroslava Šicla. Zagreb: FF press. 61 – 85. 

6. Palameta, Miroslav (2008) „Povijesni izvori za tri Kačićeve pjesme o 
vojvodi Janku“.  Poslanje filologa - Zbornik radova povodom 70. 
rođendana akademika Mirka Tomasovića. Zagreb: FF press., str. 
605-637. 

7. Palameta, Miroslav (2012) „Poetički koncepti i pjesnička radionica u 
Razgovoru ugodnom“.  Zbornik radova sa znanstvenog skupa  “Mate 
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Zorić i prosvjetiteljstvo u  redovničkim zajednicama tijekom 18. st”. 
ur. Pavao Knezović. Zagreb: Tihi pregaoci. 259-276. 

8. Palameta, Miroslav (2014) „Kačićevo čitanje Glavinića“. Zbornik 
radova Filozofskog fakulteta u Splitu, god. 5, br. 5. Split: Filozofski 
fakultet Sveučilišta u Splitu. 27-42. 

9. Palameta, Miroslav (2014)  „Povijesni izvori za Kačićevu Pismu od 
bana Zrinovića i cara Sulimana“. Nova prisutnost Vol. XII., No. 2 
Zagreb: Kršćanski akademski krug. 

10. Fališevac, Dunja  Kaliopin vrt, Studije o hrvatskoj epici, I, Split, 
1997., II, 2001.   

11. Fališevac, Dunja (1989) Stari pisci hrvatski i njihove poetike. Zagreb: 
Liber. 

12. Katičić, Radoslav (1981) Gramatika Bartola Kašića. Rad JAZU, 388. 
Zagreb, 5-129. 

13. Kravar, Zoran (1980) Funkcija i struktura opisa u hrvatskom 
baroknom pjesništvu. Zagreb: Liber. 

14. Kravar, Zoran (1993) Nakon godine MDC, Studije o književnom 
baroku i dodirnim temama. Dubrovnik: Liber. 

15. Kravar, Zoran (1975) Studije o hrvatskom književnom baroku. 
Zagreb: Liber. 

16. Matić, Tomo (1945) Prosvjetni i književni rad u Slavoniji prije 
Preporoda. (Djela HAZU, knj. 41) Zagreb: HHAZU.  

17. Novak, S. P. (1979) Vučistrah i dubrovačka tragikomedija. Split: 
Književni krug. 

18. Pavličić,  Pavao (1985) Stih u drami  & drama u stihu. Zagreb: Liber. 

19. Pavličić, Pavao (1979) Rasprave o hrvatskoj baroknoj književnosti. 
Split: Književni krug. 

20. Pavličić, Pavao (1993) Stih i značenje. Zagreb: Zavod za znanost o 
književnosti. 

21. Slamnig, Ivan (1964) Hrvatska poezija sedamnaestog stoljeća. 
Zagreb: Matica hrvatska. 

22. Slamnig, Ivan (1973) Svjetska književnost zapadnoga kruga. Zagreb: 
Školska knjiga. 

23. Švelec, Franjo (1974) Hrvatska književnost sedamnaestog stoljeća. 
Povijest hrvatske književnosti, knj. 3, Zagreb: Mladost. 

24. Vodnik, Branko (1907) Slavonska književnost u XVIII. Vijeku. 
Zagreb:.  Pretisak Vinkovci 1994. 

25. Dani hvarskog kazališta (1997; 1998) Književnost XVIII. stoljeća, 
Tematski i žanrovski aspekti. Split: Književni krug Split.  

26. Dukić, Davor (2003) Epski  žanrovi i poetike u književnosti XVIII. 
Stoljeća. Split:  Književni krug Split.                                                                                                                   

27. Dukić, Davor (2004) Sultanova djeca. Predodžbe Turaka u hrvatskoj 
književnosti. Zadar: Thema. 

28. Šojat, Olga (1979) Kajkavski pisci od 18. do pol. 19. st. PSHK, knj. 
16, Zagreb:     
Tatarin, Milovan (2000) Od svita odmetnici. Rasprave iz književnosti 
XVIII. stoljeća. Split: Književni krug Split. 

29. Palameta, Miroslav (2016)  Fikcionalnost Životopisa Petra 
Berislavioća, Zagreb: Školska knjiga 

Quality assurance 
methods that 
ensure the 
acquisition of exit 

Course/seminar attendance; participation in discussions; research paper; 
presentation; consultations; participation in online discussions; course and  
teacher evaluations at the end of semester.  
 



 

55 
 

55 Undegraduate Studies Programme: Croatian Language and Literature 

 

competences 

Other (as the 
proposer wishes 
to add) 

      

 
 
 

NAME OF THE 
COURSE 

LEXICOLOGY AND ONOMASTICS 

Code HZH303  Year of study 2nd  

Course teacher 
Dr Katarina Lozić 
Knezović, Assistant 
Professor 

Credits (ECTS) 
5 

Associate 
teachers 

/ Type of instruction 
(number of hours) 

L S E F 

30 30 / / 

Status of the 
course 

Mandatory course Percentage of 
application of e-
learning 

0% 

COURSE DESCRIPTION 

Course 
objectives 

The objective of the course is to enable students to use the Croatian 
lexicon in various contexts, to use both the metaphorical and the literal 
meaning of units in the lexicon, to use nuances in meaning, to enrich their 
vocabulary with lexems belonging to both the active and the passive 
lexicon, and to enable them in acquiring skills to describe both the general 
and the specialised lexicon.  

Course 

enrolment 

requirements 

and entry 

competences 

required for the 

course 

Passed courses Phonetics and Phonology and Morphology and Word 
Formation. 
 

Learning 

outcomes 

expected at the 

level of the 

course (4 to 10 

learning 

outcomes) 

By the end of this course, students will be able: 

 to recognize and explain the laws of structuring both the general and 
the specialised lexicon 

 to apply acquired knowledge of the ways lexemes are structured (in 
creation of word nests)  

 to apply acquired research methods in analyzing discourses 

 to explain onomastics as a linguistic discipline, its significance and 
principles, time of creation, origin, different kinds of onomastics, 
kinds of word formation and the meanings of onomastic divisons 

 to analyze critically the onomastic corpus  

 to study scientific literature by applying acquired knowledge 

 to discuss contemporary issues of Croatian lexicology, lexicography 
and onomastics 

Course content 

broken down in 

detail by weekly 

class schedule 

1. Lexicography as a linguistic discipline – scope of study, relationship 
with other linguistic disciplines; lexicology and word formation (2L) 

2. Introduction to lexicology and onomastics; choosing seminar paper 
themes, instructions for the writing of seminar papers (2S) 

3. The linguistic sign – the relation between the signified and the meaning, 
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(syllabus) and between the signified and the signifier; monosemic and polysemic 
lexemes and idioms  (2L) 

4. Introduction to the contemporary issues and discussions about the 
linguistic sign; discussion – individual work assignments. Presentation 
of seminar papers – clarifications and discussion. (2S) 

5. Antonymy (the opposite; different kinds of antonymy, classification), 
synonymy (the same meaning or nearly the same meaning) and 
homonymy (different kinds of homonymy and their formation) (2L) 

6. Research of antonymy, synonymy and homonymy in Croatian 
lexicology – individual work assignments. Presentation of seminar 
papers – clarifications and discussion (2S) 

7. Lexicon stratification: temporal, spacial, functional; lexical strata: 
general and specialized, standard and non-standard, idioglotical and 
aloglotical (2L) 

8. Discussion about the topics introduced in the lecture – reading of texts - 
independent assignments. Presentation of seminar papers – 
clarifications and discussion. (2S) 

9. Loanwords and different ways in which they can be adapted, synonyms, 
antonyms, homonyms, paronyms, dialectisms, provincialisms, 
archaisms, neologisms; purism and language culture (2L) 

10. Contemporary research of selected topics in lexicology – assignments 
for independent work. Presentation of seminar papers – clarifications 
and discussion.  (2S) 

11. Lexicology and lexicography; paths towards the enrichment of 
vocabulary, both active and passive; different kinds of lexicographic 
works – dictionary in a broad and in a narrow sense; different kinds of 
dictionary (2L) 

12. Conceptual lexicography – individual work assignments. Presentation of 
seminar papers – clarifications and discussion. (2S) 

13. Croatian lexicography from the beginning to the present moment (2L) 
14. Discussion of the topics introduced in the lecture – independent 

assignments. Presentation of seminar papers – clarifications and 
discussion. (2S) 

15. Onomastics as a linguistic discipline; the onomastic sign as a linguistic, 
historical, anthropological, ethnological and sociological fact  (2L) 

16. Contemporary research of selected topics in onomastics – assignments 
for independent work. Presentation of seminar papers – clarifications 
and discussion. (2S) 

17. Toponymy: significance; toponym and microtoponym; toponym and 
toponomastic appellatives (2L) 

18. Toponymy research in contemporary bibliography – assignments for 
independent work. Presentation of seminar papers – clarifications and 
discussion. (2S) 

19. Time of appearance and origin of Croatian toponyms; motivation in the 
making; different kinds of toponyms; formation (2L) 

20. Toponymy research in contemporary bibliography  – assignments for 
independent work. Presentation of seminar papers – clarifications and 
discussion. (2S) 

21. Ethnonymy; toponym and ethnonym (ethnic). Meaning of ethnonyms: 
formation of ethnonyms: different kinds of base words (2L) 

22. Ethnonymy research in contemporary bibliography – assignments for 
independent work. Presentation of seminar papers – clarifications and 
discussion. (2S) 
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23. Ethnonymy: different kinds of suffixes and the border between 
morphemes; changes on the border between morphemes; suffixal 
formation of ethnonyms (2L) 

24. Ethnonymy research in contemporary bibliography – assignments for 
independent work. Presentation of seminar papers – clarifications and 
discussion. (2S) 

25. Anthroponymy; different kinds of antroponyms  – proper names, the 
origin and time of appearance of Croatian proper names; models of 
formation (2L) 

26. Anthroponymy research in contemporary bibliography – assignments 
for independent work. Presentation of seminar papers – clarifications 
and discussion. (2S) 

27. Different kinds of anthroponyms - surnames: their appearance in the 
Croatian anthroponomicon. Formation; Name formula (2P) 

28. Antroponymy research in contemporary bibliography – assignments for 
independent work. Presentation of seminar papers – clarifications and 
discussion. (2S) 

29. Adjectives derived from inhabited places (ktetici): a special onomastic 
form; formation (2L) 

30. Discussion of the topics introduced in the lecture – independent 
assignments. Presentation of seminar papers – clarifications and 
discussion. (2S) 

Format of 
instruction 

☑lectures 

☑seminars and workshops 

☐exercises 

☐on linein entirety 

☐partial e-learning 

☐field work 

☑independent assignments 

☐multimedia 

☐laboratory 

☑work with mentor 

☑field research 

Student 

responsibilities 

Students are expected to participate continuously and actively during 
lectures and seminars and to present orally the results of their independent 
research. 

Screening 
student 
work(name the 
proportion of 
ECTS credits for 
eachactivity so 
that the total 
number of ECTS 
credits is equal 
to the ECTS 
value of the 
course) 

Class 
attendance 

0,5 Research / 
Practical 
training 

/ 

Experiment
al work 

/ Report / (Other) / 

Essay / 
Seminar 
essay 

1,5 (Other) / 

Tests / Oral exam 0,5 (Other) / 

Written 
exam 

2,5 Project / (Other) / 

Grading and 

evaluating 

student work in 

class and at the 

final exam 

The grading and evaluation of student work will be based on class 
participation, work in the seminars and on the results of the written and oral 
parts of the exam. Students who pass the mid-term exams are not required 
to attend the written part of the exam.  

Required 
literature 

Title 
Number 

of copies 
Availability 
via other 
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(available in the 
library and via 
other media) 

in the 
library 

media 

Putanec, V. (1976). Esej o jezičnom znaku i 
onomastici te o antroponimiji u Hrvatskoj 
(predgovor). U Putanec, V., Šimunović, P. 
(ur.). Leksik prezimena SR Hrvatske (str. V-
XIV). Zagreb: Institut za jezik, Nakladni zavod 
MH.  

1 (http://www.s
umari.hr/bibli
o/pdf/10176.p

df)  
 

Samardžija, M. (2003). Hrvatski jezik 4. 
Zagreb: Školska knjiga.  

1 / 

Skračić, V. (2011) Toponomastička početnica: 
osnovni pojmovi i metoda terenskih 
istraživanja Zadar, Sveučilište u Zadru, Centar 
za jadranska onomastička istraživanja.  

1 / 

Šimunović, P. (1995). Hrvatska prezimena. 
Zagreb: Golden marketing. 

2 / 

Zgusta, L. (1991). Priručnik leksikografije. 
Sarajevo: Svjetlost. (odabrana poglavlja) 

1 / 

Optional 
literature (at the 
time of 
submission of 
study 
programme 
proposal) 

Bjelanović, Ţ. (1988). Teorijske osnove. U: Antroponimija Bukovice. (str. 31-
47). Split: Književni krug.  
Dimanovski, V. (2005). Neologizmi. Problemi teorije i primjene. Zagreb: FF 
press. Šimunović, P. (1986). Zemljopisna imena kao spomenička baština 
materijalne i duhovne kulture. U knjizi Istočnojadranska toponimija. (str. 13-
34). Split: Logos.  
Filipović, R., Finka, B., Tafra, B. (ur.). (1993). Rječnik i društvo (zbornik 
radova). Zagreb: HAZU.  
Lévi-Strauss, C. (2001). Divlja misao. Zagreb: Golden marketing.  
Maretić, T. (1886). O narodnim imenima i prezimenima u Hrvata i Srba. 
Rad, 81, 6-146 i 82, 62-154.  
Mihaljević, M. (1999). Leksik. U: E. Barić i ost. Hrvatski jezični savjetnik, 
Zagreb: Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje - Pergamena - Školske 
novine.  
Vince, Z. (1978). Leksikografi i leksikografska djela. U knjizi Putovima 
hrvatskoga književnog jezika. (str. 60-66, 154-163, 247-266, 536-552, 558-
575, 593-602). Zagreb: Sveučilišna naklada Liber.  

Quality 

assurance 

methods that 

ensure the 

acquisition of exit 

competences 

Consultations, work with mentor, class attendence, active participation in 
discussions, results of longitudinal tracking, student evaluation of the 
course and the lecturer in the end of the term, evaluation by and reflections 
of collegues, international supervision. 

Other (as the 
proposer wishes 
to add) 

/ 
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NAME OF THE 
COURSE 

DIALECTOLOGY  

Code  HZH401 Year of study  3rd 

Course teacher 

Dr Marijana Tomelić 
Ćurlin, Associate 
Professor 
 

Credits (ECTS) 

 5 

Associate 
teachers 

   / 
Type of instruction 
(number of hours) 

L S E F 

   30    30    /    / 

Status of the 
course 

Mandatory course  
 

Percentage of 
application of e-
learning 

   0 % 

COURSE DESCRIPTION 

Course objectives 

Course objectives include developing students' interest in and raising 
awareness of the necessity of preservation of Croatian organic idioms, 
acquainting them with the genesis of the three Croatian dialects and their 
variants, as well as their respective language characteristics. 
Apart from that, the goal is for students to develop a positive relationship 
towards dialect and its lexis, that is, to encourage them to fully understand 
the identity of the Croatian language which is based on the fact that it has 
three dialects. 

Course enrolment 
requirements and 
entry 
competences 
required for the 
course 

Competences and skills acquired upon the completion of examination in 
course History of the Croatian Language. 

Learning 
outcomes 
expected at the 
level of the course 
(4 to 10 learning 
outcomes) 

After finishing this course students will be able to: 
- distinguish between different theoretical approaches in dialectological 
literature 
- participate in the making of models for field research 
- explain and describe analyzed texts 
- apply phonetic transcription of a model speech 
- apply modern tools and devices to process materials. 

Course content 
broken down in 
detail by weekly 
class schedule 
(syllabus) 

1. Introductory lecture. Dialectology as a discipline; 
dialectological terminology; the development of dialectology; 
most important researchers; contributions (2 L). 
2. Introductory seminar session (2 S). 
3. Chakavian dialect: the borders of Chakavian dialect before 
and now. 2 L). 
4. Linguistic analysis ‒ Chakavian text (students' own choice): 
presentations of seminar papers – explanations and group 
discussions (2 S) 
5. Chakavian phonology and morphology (2 L) 
6. Linguistic analysis ‒ Chakavian text (students' own choice): 
presentations of seminar papers – explanations and group 
discussions (2 S) 
7. Clasiffication criteria used to determine to which dialect a 
particular idiom belongs (2 L) 
8. Linguistic analysis ‒ Chakavian text (students' own choice): 
presentations of seminar papers – explanations and group 
discussions (2 S) 
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9. Chakavian subdialects: Buzet dialect, Southwestern Istrian, 
Northern Chakavian, Middle Chakavian, Southern Chakavian, 
the oasis of Lastovo (2 L) 
 
10. Linguistic analysis ‒ Chakavian text (students' own choice): 
presentations of seminar papers – explanations and group 
discussions (2 S) 
 
11. Synthesis session in Chakavian dialect (2 L) 
 
12. Linguistic analysis ‒ Chakavian text (students' own choice) 
presentations of seminar papers – explanations and group 
discussions (2 S)  
 
13. Shtokavian dialect: the borders of Sthokavian dialect before and now. 
Shtokavian phonology and morphology. (2 L) 
 
14. Linguistic analysis – Shtokavian text (students' own choice): 
presentations of seminar papers – explanations and group 
discussions (2 S)  
 
15. Quiz (Chakavian dialect) (2 L)  
 
16. Linguistic analysis ‒ Shtokavian text (students' own choice): 
presentations of seminar papers – explanations and group 
discussions (2 S)  
 
17. Shtokavian subdialects: Slavonian, East Bosnian, Western, 
Eastern Herzegovinian (2 L) 
 
18. Linguistic analysis ‒ Shtokavian text (students' own choice): 
presentations of seminar papers – explanations and group 
discussions (2 S)  
 
19. Croatian idioms belonging to the Torlakian dialect. (2 L) 
 
20. Linguistic analysis ‒ Shtokavian text (students' own choice): 
presentations of seminar papers – explanations and group 
discussions (2 S)  
 
21. Synthesis session in Shtokavian dialect. Kajkavian dialect: 
the borders before and now. Kajkavian phonology and 
morphology (2 L) 
 
22. Linguistic analysis ‒ Shtokavian text (students' own choice): 
presentations of seminar papers – explanations and group 
discussions (2 S)  
 
23. Kajkavian phonology and morphology (2 L) 
 
24. Linguistic analysis ‒ Kajkavian text (students' own choice): 
presentations of seminar papers – explanations and group 
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discussions (2 S)  
 
25. Quiz (Shtokavian dialect) (2 L)  
 
26. Linguistic analysis ‒ Kajkavian text (students' own choice): 
presentations of seminar papers – explanations and group 
discussions (2 S)  
 
27. Kajkavian subdialects: zagorsko međimurski, turopoljsko 
posavski, križevačko podravski, prigorski, donjosutlanski, 
goranski. Synthesis session in Kajkavian dialect (2 L) 
 
28. Linguistic analysis ‒ Kajkavian text (students' own choice): 
presentations of seminar papers – explanations and group 
discussions (2 S)  
 
29. Quiz (Kajkavian dialect) (2 L)  
 
 
30. Linguistic analysis ‒ Kajkavian text (students' own choice): 
presentations of seminar papers – explanations and group 
discussions (2 S)  
 

  

 Xlectures 

☐seminars and workshops 

☐exercises 

☐on linein entirety 

☐partial e-learning 

☐field work 

☐independent assignments 

☐multimedia 

☐laboratory 

☐work with mentor 

☐ (other) 

Studentresponsibi
lities 

      

Screening student 
work(name the 
proportion of 
ECTS credits for 
eachactivity so 
that the total 
number of ECTS 
credits is equal to 
the ECTS value of 
the course) 

Class 
attendance 

   1 Research    / 
Practical 
training 

   / 

Experimental 
work 

   / Report    /  (Other)    / 

Essay    / 
Seminar 
essay 

   1  (Other) 
   / 
 

Tests    2 Oral exam    1  (Other)    / 

Written 
exam 

   / Project    /  (Other)    / 

Grading and 
evaluating student 
work in class and 
at the final exam 

Students' work will be graded and evaluated on the basis of the monitoring 
and evaluation of their active participation during the entire course in all its 
elements and the results of the written and oral exam. 

Required 
literature 
(available in the 
library and via 
other media) 

Title 
Number of 
copies in 
the library 

Availability 
via other 

media 

Finka, Božidar (1971). Čakavsko narječje. 
Čakavska rič, 1, 1-2, 11-71. 

1  

Ivšić, Stjepan (1936). Jezik Hrvata kajkavaca, 
48, Zagreb: Ljetopis JAZU. 

1  
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Lisac, Josip (2003). Hrvatska dijalektologija 1. 
Hrvatski dijalekti i govori narječja i 
hrvatski govori torlačkog narječja. Zagreb: 
Golden  marketing ‒ Tehnička knjiga.
  

1  

Lisac, Josip (2009). Hrvatska dijalektologija 2. 
Čakavsko narječje. Zagreb: Golden marketing – 
Tehnička knjiga. 
Lončarić, Mijo (1996). Kajkavsko narječje. 
Zagreb: Školska knjiga. 

1  

Moguš, Milan (1977). Čakavsko narječje. 
Fonologija. Zagreb: Školska knjiga. 
 

1  

Optional literature 
(at the time of 
submission of 
study programme 
proposal) 

Brozović, Dalibor (1970). O Makarskom primorju kao jednom od središta 
jezično-historijske i dijalekatske konvergencije. U J. Ravlić (ur.). Makarski 
zbornik, 1 (str. 381-405). Makarska. 
Brozović, Dalibor (1885). Suvremeno štokavsko narječje kao plod 
konvergentnoga jezičnoga razvoja. U B. Finka, M. Moguš (ur.). Hrvatski 
dijalektološki zbornik, 7, 1 (str. 59-71). JAZU: Zagreb. 
Finka, Božidar (1973). Naputak za ispitivanje i obrađivanje čakavskih 
govora. U B. Finka (ur). Hrvatski dijalektološki zbornik, 3 (str. 5-77). Zagreb: 
JAZU. 
Junković, Zvonimir (1972). Jezik Antuna Vramca i podrijetlo kajkavskog 
dijalekta. Rad JAZU, 363, Zagreb. (Samo poglavlje Kritika Ramovševe 
teze). 
Lisac, Josip (1999). Hrvatski govori, filolozi, pisci. Zagreb: Matica hrvatska. 
Vranić, Silvana (1990). Čakavski ekavski dijalekt: sustavi i podsustavi. 
Biblioteka časopisa Fluminensia. 
Zečević, Vesna (1992). Fonološke neutralizacije u kajkavskom vokalizmu. 
Zagreb: Zavod za hrvatski jezik Hrvatskoga filološkog instituta. 

Quality assurance 
methods that 
ensure the 
acquisition of exit 
competences 

Advisory hours, keeping records of students' attendance at lectures, active 
participation during seminar sessions (discussions), evaluation of the course 
and the professor at the end of the semester. 
 

Other (as the 
proposer wishes 
to add)    / 

 
 
 
 

NAME OF THE 
COURSE 

ROMANTICISM, REALISM AND THE MODERN AGE IN 
CROATIAN LITERATURE 

Code HZH402 Year of study 3rd 

Course teacher 
Dr Ivan Bošković, Full 
Professor 

Credits (ECTS) 
5 

Associate 
teachers 

Lucijana Armanda 
Šundov, Ph. D., 
Assistant 

Type of instruction 
(number of hours) 

L S E F 

30 30 / / 

Status of the 
course 

Mandatory course Percentage of 
application of e-
learning 

0 % 
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COURSE DESCRIPTION 

Course objectives 

The aim of this course is to introduce students to contents regarding 
Croatian literature of Romanticism, Realism and the Modern Age in 
connection to European literature. It is also important to introduce students 
to the most important writers of these periods as well as the most significant 
genres. The ability to detect true literary value should be developed as well 
as understanding diachronic and synchronic development of literature.  
The main aims in the acquisition of competences:  
 - to introduce students to basic processes and phenomena in  
Croatian literature of the second half of the 19th C and the first half of the 
20th C 
 - to introduce students to historical background that has had a major impact 
on the development of literature in these periods  
 - to provide insight into literary genres and movements in these periods 
 - to enable students to observe literary processes in its historical context 
 - to train students to be able to interpret ideological and political framework 
of literary texts 
 - to provide insight into the importance of diachronical continuity of literary 
processes in Croatian literature in these periods 
 - to provide contextual insight into social, historical, political and 
geographical aspects that have determined the development of Croatian 
literature 
 - to enable students to take into consideration different theoretical aspects 
when interpreting various literary texts of these periods 
 - to enable students to be able to pass on their knowledge and 
competences on Croatian culture and literature 
 - to ensure students' competence regarding different texts, their 
interpretation and to encourage critical thinking 
 - to enable students to use literature individually and to form critical opinion 
on the literature 
 - to ensure prerequisites for students' successful engagement in 
interpreting literary and non-literary texts after completion of this and other 
courses  
 - to enable students to use their skills and competences in literary criticism, 
in classroom and in other contexts 

Course enrolment 
requirements and 
entry 
competences 
required for the 
course 

No conditions required. 

Learning 
outcomes 
expected at the 
level of the course 
(4 to 10 learning 
outcomes) 

By the end of this course students are expected to be able to: 
 - interpret various literary texts with all their complex meanings 
 - apply critical methods in assessment of aesthetic value of literary texts  
 - use scientific approach when analysing literary texts 
 - understand and be able to discuss key points and questions regarding the 
theory of literature and literary criticism 
 - participate in literary confenrences  
 - present their own literary viewpoint 
 - develop comparative approach in studying literature 

Course content 
broken down in 
detail by weekly 

1. Introduction: historical context: Count Josip Jelačić Bužimski, the 
Constitution of the year 1848, the reign of Count Khuen-Héderváry, brothers 
Antun and Stjepan Radić, student protests in 1895, the I. World War 
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class schedule 
(syllabus) 

2. Mirko Bogović, Dragojla Jarnević, Josip Freudenreich 
3. the Age of Šenoa: August Šenoa Naša književnost, Kameni svatovi, 
Kugina kuća, Propast Venecije, Mila Gojsalića, Smrt Petra Svačića, 
Fratarska oporuka, Prijan Lovro, Mladi gospodin, Ilijina oporuka 
4. August Šenoa: Prosjak Luka, novels; Josip Eugen Tomić: Opančareva kći 
5. European context of Croatian Pre-Realism 
6. Ante Kovačić: U registraturi 
7. Eugen Kumičić: Jelkin bosiljak; Josip Kozarac: short stories 
8. Ksaver Šandor Gjalski: Janko Borislavić; Vjenceslav Novak: Iz 
velegradskog podzemlja, Posljednji Stipančići 
9. Croatian poetry in Realism and the Modern Age: from Kranjčević to The 
Croaitan Young Lyric 
10. Croatian poetry in Realism and the Modern Age: from Kranjčević to The 
Croaitan Young Lyric 
11. Croatian poetry in Realism and the Modern Age: from Kranjčević to The 
Croaitan Young Lyric 
12. Novels and short stories in Croatian Realism 
13. Kovačić and Novak 
14. From Realism to the Modern Age 
15. Croatian literature of Romanticism, Realism and the Modern Age in its 
European context 

Format of 
instruction 

☑ lectures 

☑ seminars and workshops 

☐exercises 

☐on linein entirety 

☐partial e-learning 

☐field work 

☑ independent assignments 

☐multimedia 

☐laboratory 

☑ work with mentor 

☐ (other) 

Studentresponsibi
lities 

Students are required to attend classes regularly and to present their 
seminar paper. 

 

Class 
attendance 

2 Research  
Practical 
training 

 

Experimental 
work 

 Report  (Other)  

Essay  
Seminar 
essay 

2 (Other)  

Tests  Oral exam  (Other)  

Written 
exam 

1 Project   (Other)  

Grading and 
evaluating student 
work in class and 
at the final exam 

Grading and evaluating is based on partaking in lectures, presenting and 
writing seminar papers and on the results of written and oral exam. 

Required 
literature 
(available in the 
library and via 
other media) 

Title 
Number of 
copies in 
the library 

Availability 
via other 

media 

Frangeš, Ivo (1987). Povijest hrvatske 
književnosti. Zagreb: Nakladni zavod matice 1 / 
75 Preddiplomski sveučilišni studij Hrvatski 
jezik i književnost 75 hrvatske i Ljubljana: 
Cankarjeva založba. Poglavlja: Protorealizam i 
realizam (175- 226) i Moderna (227-283). 

1  
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Hrvatska književnost u europskom kontekstu 
(1978). Zagreb: Liber. 

1  

Jelčić, Dubravko (2004). Povijest hrvatske 
književnosti, Zagreb: Naklada Pavičić. 

1  

Novak P. Slobodan (2004). Povijest hrvatske 
književnosti. Svezak 2, Između Pešte, Beča i 
Beograda. Split: Marijan tisak. 

1  

Šicel, Miroslav (2004 i 2005). Povijest hrvatske 
književnosti I (Od Andrije Kačića Miošića do 
Augusta Šenoe), II (Realizam) i III (Moderna). 
Zagreb: Naklada Ljevak. 

1  

Optional literature 
(at the time of 
submission of 
study programme 
proposal) 

Brešić, V. (prir.) (1997). Autobiografije hrvatskih pisaca. Zagreb: AGM. 
 Frangeš, I. (1967.). Studije i eseji. Zagreb: Naprijed.  
Milićević, N., Šoljan, A. (prir.) (1966). Antologija hrvatske poezije od XIV. 
Stoljeća do naših dana. Zagreb, Zora.  
Šicel, M. (1979.) Pregled novije hrvatske književnosti. Zagreb. Pet stoljeća 
hrvatske književnosti Stoljeća hrvatske književnosti  

Quality assurance 
methods that 
ensure the 
acquisition of exit 
competences 

Advisory hours, records on the students' presence during classes, active 
participation, evaluation of the course and the lecturer at the end of 
semester. 

Other (as the 
proposer wishes 
to add) 

 

 
 
 

NAME OF THE 
COURSE 

METHODOLOGICAL APROACHES TO LITERARY TEXT 

Code HZH 403 Year of study 3rd 

Course teacher 
Dr Boris Škvorc 
Full Professor 

Credits (ECTS) 
5 

Associate teachers 
/ 

Type of instruction 
(number of hours) 

L S E F 

30 30 / / 

Status of the course 
Mandatory 
course 

Percentage of 
application of e-
learning 

10% 

COURSE DESCRIPTION 

Course objectives 

By completing the course students become familiarized with various 
approaches to fictional and non-fictional texts. Students can thus 
understand, recognize and apply these concepts with respect to text, 
context and intertextuality. They are becoming competent in 
theoretical and interpretative approach to most complex literary works. 
One of most important objectives for students is to become familiar 
with terminology and meaning of important terms in various theoretical 
systems. The other important objective is to enable students for 
professional reading based on research methodology of profession. 
In their seminars and discussion the objective is to train students for 
individual approaches and interpretations of fictional and non-fictional 
texts. 
The emphasis is on critical thinking and achieving expertise in 
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interpreting literary texts and professional literature in the field. 
 
 

Course enrolment 
requirements and 
entry competences 
required for the 
course 

Enrolment in sixth semester of Croatian Studies program.  
Completion of Introduction to Theory of Literature unit. 

Learning outcomes 
expected at the 
level of the course 
(4 to 10 learning 
outcomes) 

 By completing this unit students should be able to: 
Individually read and critically process meaning and structure of 
fictional and non-fictional texts 
Be capable for individual research and comparative analytical 
processes in reading previously unknown texts 
Use reflective and critical methods in forming own opinion about 
literary concepts, poetics, concepts of literary value and influence of 
various methodological concepts, their ideologies and traditions on 
reading/interpreting texts 
Discuss various theoretical approaches used in theory of literature, 
methodology of research and in cultural theory. 
Discuss and interpret various key concepts from the field of theoretical 
thinking and paradigms of humanities on local, national and global 
context and in various discursive situations. 
Use skills and knowledge obtained in this unit in later teaching, writing 
or other interpretative context. 
 

Course content 
broken down in 
detail by weekly 
class schedule 
(syllabus) 

1. Introductory lecture: about concepts of study literature and 
theories of utterance (2 lectures) 

2. Introductory seminar: portfolio allocation. Examples: Reading texts 
of J. Culler and A. Compagnon (2 seminars) 

3. Literature as mimesis and diagesis (truth and credibility of the text: 
from Aristotle to positivism) (2 lectures) 

4. Reading of texts: A. Auerbach and Aristotle (2 seminars) 
5. From positivism to Russian formalism and new criticism (2 

lectures). 
6. Reading of texts: H. Taine, A. Propp and N. Frye (2 seminars) 
7. Structuralism and theories of interpretation (2 lectures) 
8. Reading of texts. R. Barthes, J. Lotman, E. Staiger and W. Kayser 

(2 seminars) 
9. Hermenautics and semiotics (2 lectures) 
10. Reading of texts: H. G. Gadamer and C. W. Morris (2 seminars 
11. Psychoanalytical theories from Freud to Lacan (2 lectures) 
12. Reading of the texts: S. Freud and J. Lacan (2 seminars) 
13. Poststructuralism, deconstruction and feminist theories (2 

lectures) 
14. Reading of texts: J. Derrida, J. Butler and M. Foucault (2 

seminars) 
15. Postcolonial theory and new historicism (2 lecture) 
16. Reading of texts: G. Spivak and S. Greenblat. 

Example of methodological approach: narratology 
17. Utterance. Subject of utterance (2 lectures) 
18. Reading of text: O. Ducrot and E. Beneviste (2 seminars) 
19. Performative: Speech acts from Austin to J. Butler (2 lectures) 
20. Reading of text: Jonathan Culler: „Meaning and Repetition“. 
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On Deconstruction (2 seminars) 
21. Narrating and the Story. Author (2 lectures) 
22. Reading of the text: Dietrhich Schwanitz (Teory of Systems 

and Literature). 
23. Plot. Various concepts: Marxist, psychoanalytic, feminist (2 

lectures) 
24. Reading of text: Susan Winnett. 
25. The Character. Genett's term focal point. 
26. Gerard Gennette: from Contemporary theory of narration. 
27. Online presentations and discussions (4 lectures) 
28. Online presentation and seminars (4 seminars) 
 

Format of 
instruction 

X lectures 
X seminars 
and 
workshops 

☐exercises 

 

X independent assignments 

☐multimedia 

X seminar paper 

Studentresponsibiliti
es 

Students must come to class prepared, which means not only reading 
the assignments but also having passaged singled out for seminar 
discussion along with theoretical concepts to discuss.      

Screening student 
work(name the 
proportion of ECTS 
credits for 
eachactivity so that 
the total number of 
ECTS credits is 
equal to the ECTS 
value of the course) 

Class 
attendance 

0,5 Research       
Practical 
training 

      

Experiment
al work 

      Report       
Online 
discussions 

0,5 

Essay       
Seminar 
essay 

1 
     (Othe
r) 

      

Tests  
Oral 
exam 

1 
     (Othe
r) 

      

Written 
exam 

2 Project       
     (Othe
r) 

      

Grading and 
evaluating student 
work in class and at 
the final exam 

The grading will be based on class participation, seminar-essay, 
online discussions, builiding succesfull student portfolio and written 
and oral exam. 

Required literature 
(available in the 
library and via other 
media) 

Title 
Number of 
copies in the 
library 

Availability via 
other media 

Beker, M. (1979). Povijest 
književnih teorija. Zagreb: 
Liber. 

2 yes 

Beker, M. (1999). Suvremene 
književne teorije. Zagreb: 
Matica hrvatska. 

2 yes 

Biti, V. (1992). Suvremene teorije 
pripovijedanja. Zagreb: Globus 
(odabrana poglavlja)  

2 yes 

Biti, V. (2000). Pojmovnik 
suvremene književne i 
kulturalne teorije. Zagreb: 
Matica hrvatska. (naznačene 
natuknice) 

2 yes 
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Biti, V. (2000). Politika i etika 
pripovijedanja. Zagreb: 
Hrvatska sveučilišna  naklada. 
(odabrana  poglavlja) 

2 yes 

 

Burzyńska, A., Michał Paweł 
Markowski, M. (2011). 
Književne teorije dvadesetog 
veka. Beograd: Službeni 
glasnik. (odabrana poglavlja 

1 yes 

 
Optional literature 
(at the time of 
submission of study 
programme 
proposal) 

Barthes, Roland (1992). Uvod u strukturalnu analizu pripovjednih 
tekstova. U: Vladimir Biti (ur.). Suvremena teorija pripovijedanja 
(str. 47–78). Zagreb: Globus. 

Biti, Vladimir (2000). Pojmovnik suvremene književne i kulturne 
teorije, Zagreb: Matica hrvatska. (natuknice: hermeneutika 
(paragrafi 1-7), interpretacija (1-3), razumijevanje (1-4) 
strukturalizam, struktura, sustav (1-2), opreka, semiotika, 
označitelj, označeno, znak, dekonstrukcija (1-4), diferancija, 
neodlučivost, bezdanost (1-2), poststrukturalizam (1-3), 
izvanjskost (1-3), drugi (1-6), psihoanalitička kritika (4-10), prijenos 
(1-5), nesvjesno, žudnja (1-4), feministička kritika, zrcalo, 
postkolonijalna kritika (1-6), hegemonija, historizam (1-9)). 

Butler, Judith (2000). Subverzivni tjelesni činovi. U: Nevolje s rodom, 
Feminizam i subverzija identiteta. Zagreb: Ženska infoteka. 

Derrida, Jacques (2007). Struktura, znak i igra u diskursu 
humanističkih znanosti. U: Pisanje i razlika. Sarajevo/Zagreb: 
Naklada Šahinpašić. 

Ducrot, Oswald (1987). Nacrt za polifonijsku teoriju iskazivanja, 
Republika 11-12/1987. 

Foucault,  Michel (1994). Poredak diskursa. U: Znanje i moć. Zagreb: 
Nakladni zavod Globus. 

Freud, Sigmund (1986). Budućnost jedne iluzije. U: Gvozden Flego 
(ur.). Budućnost jedne iluzije i drugi spisi. Zagreb: Naprijed.  

Gadamer, Hans-Georg (2002). Jezik i razumijevanje. U: Čitanka. 
Zagreb: Matica hrvatska. 

Greenblatt, Stephen (2003.) Kolanje društvene energije. U: Zdenko 
Lešić (ur.). Nova čitanja. Poststrukturalistička čitanka. Sarajevo: 
Buybook. 

Hirsch, Eric Donald (1983). U odbranu autora. U: Načela tumačenja. 
Beograd: Nolit. 

Lacan, Jacques (2001). Edipov kompleks. Tvrđa: časopis za 
književnost, umjetnost, znanost, 1-2, 95–104. 

Morris, Charles W. (1975). Uvod i Semjoza i semjotika. U: Osnove 
teorije o znacima. Beograd: BIGZ. 

Said, Edward W. (1999).  Uvod. U: Orijentalizam. Sarajevo: Svjetlost. 
 

Quality assurance 
methods that 
ensure the 
acquisition of exit 
competences 

 Consultations, portfolio presentations, participation in on-line and 
seminar discussion, evaluation of unit and lecturer at the end of 
semester 
 

Other (as the 
proposer wishes to 
add) 

     / 
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NAME OF THE 
COURSE 

SLAVIC LANGUAGE (RUSSIAN) 

Code HZY004 Year of study 3rd 

Course teacher 
Dr Anita Runjić-Stoilova, 
Assistant Professor 

Credits (ECTS) 
2 

Associate 
teachers 

/ 
Type of instruction 
(number of hours) 

L S E F 

15 / 15 / 

Status of the 
course 

Elective course Percentage of 
application of e-
learning 

0% 

COURSE DESCRIPTION 

Course objectives 

The goal of the course is to introduce to students another Slavic language, 
by teaching them the basics of Russian, in the form of conversational 
language and language norm. The goal of the course is to familiarize 
students with a new language through everyday life situations. 
 

Course enrolment 
requirements and 
entry 
competences 
required for the 
course 

None  

Learning 
outcomes 
expected at the 
level of the course 
(4 to 10 learning 
outcomes) 

By the end of this course, students will be able: 

 to read and write the Russian aljfavit 

 to recognize basic grammatical categories in Russian 

 to declinate nouns and adjectives and to conjugate verbs 

 to use a limited vocabulary 

 to converse in Russian in simple everyday situations: to introduce 
yourself, to share some information about yourself and your family, 
about the place where you live, to be able to communicate in a store or 
a restaurant, and similar 

Course content 
broken down in 
detail by weekly 
class schedule 
(syllabus) 

1. Introduction – the Russian alphabet, consonants and vowels. (1L) 
2. Pronunciation and writing of Russian letters and words. (1E) 
3. Meeting new people. Name and surname. Days of the week. Personal 

pronouns. (1L) 
4. Saying hello. Formal and informal introduction. (1E) 
5. City and state. Noun declension. Genitive case. (1L) 
6. Expressing gratitude. Addressing a person in a face to face encounter. 

(1E) 
7. Apartment. Rooms and furniture. Singular and plural of nouns. Locative 

case. (1L) 
8. Expressing congratulations. Writing down an addresse. (1E) 
9. Family and relatives. Age. Possessive pronouns. (1L) 
10. Dictation. Conversation. (1E) 
11. Professions and the work place. Instrumental case. (1L) 
12. Confirmation and negation. Review. (1E) 
13. Stores, shopping. Household expenses. Months. Present tense. 

Numbers 100-1000. (1L) 
14. Asking politely. Responding to a polite request. Reading. (1E) 
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15. Asking for a favour. Getting around the city. Accusative and dative case.       
Verbs of motion, present tense. Prepositions. (1L) 
15. Asking politely. Giving advice. Writing about yourself. (1E) 
16. Nutrition. Restaurant service. Telling date and time. The imperative. 

Adjectives and prepositions. (1L) 
17. Restaurant conversations. Giving toasts. Antonyms. (1E) 
18. On the work place. Relations on the work place. Past tense. Reflexive 

verbs and pronouns. (1L) 
19. Phone conversations. Invitation and rejecting invitation. Reading. (1E) 
20. Sport. Health and illness. Verb aspect and future tense. (1L) 
21. Conversation and repetition. (1E) 
22. Movies, theatre, music, leisure time. Demonstrative pronouns. The 

imperative. (1L) 
23. Expressing your opinion and judgement. (1E) 
24. A person's looks. Clothes. Coulors. Interrogative and relative pronouns. 

(1L) 
25. Reading a magazine. (1E) 
26. Free time. The weather. The comparative form of adjectives. (1L) 
27. Compliments and responding to compliments. Review. (1E) 
28. Travelling. Hotels. Verbs of motion. (1L) 
29. Apology and responding to an apology. Conversation. (1E) 

Format of 
instruction 

☑lectures 

☐seminars and workshops 

☑exercises 

☐on linein entirety 

☐partial e-learning 

☐field work 

☐independent assignments 

☐multimedia 

☐laboratory 

☐work with mentor 

☐      (other) 

Student 
responsibilities 

Students are expected to attend class and participate actively in exercises.  

Screening student 
work(name the 
proportion of 
ECTS credits for 
each activity so 
that the total 
number of ECTS 
credits is equal to 
the ECTS value of 
the course) 

Class 
attendance 

/ Research / 
Practical 
training 

/ 

Experimental 
work 

/ Report /      (Other) / 

Essay / 
Seminar 
essay 

/      (Other) / 

Tests / Oral exam 1      (Other) / 

Written 
exam 

1 Project /      (Other) / 

Grading and 
evaluating student 
work in class and 
at the final exam 

Grading and evaluation of students is based on class participation during 
the whole term and on the results of the written and oral parts of the exam. 

Required 
literature 
(available in the 
library and via 
other media) 

Title 
Number of 
copies in 
the library 

Availability 
via other 

media 

Dautović, M. (2002). Hrvatsko-ruski rječnik, 
svezak I i II. Zagreb: Školska knjiga. 

            

Hruš, V. (1997). Sputnjik; udžbenik ruskog 
jezika za srednjoškolske i odrasle početnike. 
Zagreb: Školska knjiga. 

            

Poljanec, R. F. (1987). Pregled gramatike             
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ruskog jezika. Zagreb: Školska knjiga. 

Poljanec, R. F. (1987). Rusko-hrvatski rječnik. 
Zagreb: Školska knjiga. 

            

Optional literature 
(at the time of 
submission of 
study programme 
proposal) 

Korać, T., Menac, A., Popović, M., Skljarov, M., Venturin, R., Volos, R. 
(1979). Rusko-hrvatski frazeološki rječnik, I i II dio. Zagreb: Školska knjiga.  
Ožegov, S. I. (1990) Rječnik ruskoga jezika. Akademija nauka SSSR, 
Institut ruskoga jezika. Moskva: Ruski jezik. 
- zbirka pjesama ili novela na izvorniku po izboru 

Quality assurance 
methods that 
ensure the 
acquisition of exit 
competences 

Consultations, class attendance record, participation in exercises 
(conversations, tests, dictations), evaluation of the course and the lecturer in 
the end of term. 

Other (as the 
proposer wishes 
to add) 

/ 

 
 
 
 

NAME OF THE 
COURSE 

 CROATIAN LITERATURE OF THE 20TH CENTURY 

Code HZH501 Year of study 3rd 

Course teacher 
Dr Ivan Bošković, Full 
Professor 

Credits (ECTS) 
5 

Associate 
teachers 

Dr Lucijana Armanda 
Šundov, Assistant 

Type of instruction 
(number of hours) 

L S E F 

30 30 / / 

Status of the 
course 

Mandatory course Percentage of 
application of e-
learning 

0% 

COURSE DESCRIPTION 

Course objectives 

The aim of this course is to introduce students to contents regarding 
Croatian literature of the 20th C in connection to European literature. It is 
also important to introduce students to the most important writers of these 
periods as well as the most significant genres. It is crucial to detect different 
periods , modes and styles; Croatian literature of the Modern Age, the 
Avant-garde, the Age of Krleža (his resistance to civil aesthetics and to 
pragmatic literature), writers after the II. World War, literature in exile, 
krugovaši, razlogovci, the Post Modern period (fantastic literature, new 
historical novels), literary magazines, literary histories, literary criticism, 
contemporary plays (Šegedin, Marinković, Parun, Kaleb, Kaštelan, 
Ivanišević, Matković, Pavletić, Božić, Šoljan, Slamnig, Novak, Mihalić, 
Pupačić, Gotovac, Peić, Raos, Zidić, Dragojević, Maroević, Petrak, Kušan, 
Laušić, Aralica, Majdak, Fabrio, Pavličić, Tribuson, Barbieri, Tomaš…) 

The main aims of the course will be achieved by studying different Croatian 
writers and their texts in European context. It is crucial to encourage critical 
thinking in analysing texts.  

Course enrolment No conditions required. 
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requirements and 
entry 
competences 
required for the 
course 

Learning 
outcomes 
expected at the 
level of the course 
(4 to 10 learning 
outcomes) 

By the end of this course students are expected to be able to: 

 - interpret various literary texts with all their complex meanings 

 - apply critical methods in assessment of aesthetic value of literary texts  

 - use scientific approach when analysing literary texts 

 - understand and be able to discuss key points and questions regarding the 
theory of literature and literary criticism 

 - participate in literary confenrences  

- present their own literary viewpoint 

 - develop comparative approach in studying literature 

Course content 
broken down in 
detail by weekly 
class schedule 
(syllabus) 

1. Intorduction: from Modern Age literature to Contemporary literature 
(2L+2S) 

2. Miroslav Krleža (2L+2S) 

3. Literature during 1930s and 1940s (2L+2S) 

4. Contemporary Croatian literature (existentialist novels) (2L+2S) 

5. Poetic interspace: literature between the Modern and the Postmodern 
period (2L+2S) 

6. Historical novels (2L+2S) 

7. Fantastic literature; women's writing (2L+2S) 

8. New existentialist novels (2L+2S) 

9. Krugovaši (2L+2S) 

10. Razlogovci (2L+2S) 

11. Croatian poetry from 1970 to 2005 (2L+2S) 

12. Contemporary Croatian play (2L+2S) 

13. Croatian literature at the crossroads (2L+2S) 

14. Croatian periodicals, different histories of Croatian literature (2L+2S) 

15. European context of Croatian literature of the 20th C  

Format of 
instruction 

☑lectures 

☑seminars and workshops 

☐exercises 

☐on linein entirety 

☐partial e-learning 

☐field work 

☑independent assignments 

☐multimedia 

☐laboratory 

☐work with mentor 

☐ (other) 

Studentresponsibi Students are required to attend classes regularly and to present their 
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lities seminar paper. 

Screening student 
work(name the 
proportion of 
ECTS credits for 
eachactivity so 
that the total 
number of ECTS 
credits is equal to 
the ECTS value of 
the course) 

Class 
attendance 

0.5 Research  
Practical 
training 

 

Experimental 
work 

 Report   (Other)  

Essay  
Seminar 
essay 

0.5  (Other)  

Tests  Oral exam 2  (Other)  

Written 
exam 

2 Project   (Other)  

Grading and 
evaluating student 
work in class and 
at the final exam 

Grading and evaluating is based on partaking in lectures, presenting and 
writing seminar papers and on the results of written and oral exam. 

Required 
literature 
(available in the 
library and via 
other media) 

Title 
Number of 
copies in 
the library 

Availability 
via other 

media 

Detoni-Dujmić, Dunja et al. (ur.) (2008). 
Leksikon hrvatske književnosti: djela. Zagreb: 
Naprijed. 

1  

Fališevac, Dunja; Nemec, Krešimir; Novaković, 
Darko (ur.) (2000). Leksikon hrvatskih pisaca. 
Zagreb: Školska knjiga. 

1  

Flaker, Aleksandar et al. (ur.) (1978). Hrvatska 
književnost u evropskom kontekstu. Zagreb: 
Zavod za znanost o književnosti Filozofskog 
fakulteta Sveučilišta (etc.). 

1  

Frangeš, Ivo (1987). Povijest hrvatske 
književnosti. Zagreb: Nakladni zavod Matice 
hrvatske; Ljubljana: Cankarjeva založba. 

1  

Milanja, Cvjetko (2000–2003). Hrvatsko 
pjesništvo od 1950. do 2000. (knjige I–III). 
Zagreb: Zagrebfoto, Altagama. 

1  

Novak, Slobodan Prosperov (2004). Povijest 
hrvatske književnosti. Sv. I–IV., Split: Marjan 
tisak. 

1  

Šicel, Miroslav (1979). Pregled novije hrvatske 
književnosti. Zagreb: Matica hrvatska. 

1  

Optional literature 
(at the time of 
submission of 
study programme 
proposal) 

Bogišić, Vlaho et al. (1998). Mali leksikon hrvatske književnosti. Zagreb: 
Naprijed. Brešić, Vinko (1994). Novija hrvatska književnost: rasprave i 
članci. Zagreb: Nakladni zavod Matice hrvatske. 

Brešić, Vinko (prir.) (1997). Autobiografije hrvatskih pisaca. Zagreb: AGM. 

Detoni-Dujmić, Dunja (1998). Ljepša polovica književnosti. Zagreb: Matica 
hrvatska.  
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Donat, Branimir (1992). Crni dossier. Zagreb: Nakladni zavod Matice 
hrvatske. Grubišić, Vinko(1991). Hrvatska književnost u egzilu. Barcelona – 
München: Knjižnica Hrvatske revije. 

Hećimović, Branko (1976). 13 hrvatskih dramatičara. Zagreb: Znanje.  

Horvatić, Dubravko (prir.) (2002). Hrvatski putopis od XVI. stoljeća do 
danas: antologijski izbor. Zagreb: K. Krešimir.  

Hrvatska.... (2005). Hrvatska književnost Bosne i Hercegovine u 100 knjiga. 
Sarajevo: Matica hrvatska, Ogranac Sarajevo (etc.).  

Jelčić, Dubravko (2004). Povijest hrvatske književnosti: tisućljeće od 
Baščanske ploče do postmoderne. Zagreb: Naklada Pavičić. 

Milanja, Cvjetko (2000–). Hrvatsko pjesništvo od 1950. do 2000. 
(Novosimbolizam. Dijalektalno pjesništvo). Zagreb: Zagrebfoto, Altagama.  

Pavletić, Vlatko (prir.) (1965). Panorama hrvatske književnosti XX. st. 
Zagreb: Stvarnost. 

Pet stoljeća... (1964).Pet stoljeća hrvatske književnosti (nakladnički niz). 
Zagreb: Matica hrvatska, Zora. 

Rapacka, Joanna (2002). Leksikon hrvatskih tradicija. Zagreb: Matica 
hrvatska. Sablić-Tomić, Helena; Rem, Goran (2003). Slavonski tekst 
hrvatske književnosti. Zagreb: Matica hrvatska.  

Senker, Boris (prir.) (2000–2001). Hrestomatija novije hrvatske drame. Dio 
1: 1895–1940; Dio 2: 1941–1995. Zagreb: Disput.  

Stamać, Ante (ur.) (1988). Suvremeno hrvatsko pjesništvo. Zagreb: Zavod 
za znanost o književnosti Filozofskog fakulteta. 

Stoljeća hrvatske književnosti (the whole edition). Zagreb: Matica hrvatska.  

Školska biblioteka Erasmus naklade. 

Vaupotić, Miroslav (1966). Suvremena hrvatska književnost. Zagreb: P.E.N. 
club centre. 

Quality assurance 
methods that 
ensure the 
acquisition of exit 
competences 

Advisory hours, records on the students' presence during classes, active 
participation, evaluation of the course and the lecturer at the end of 
semester. 

Other (as the 
proposer wishes 
to add) 

 

 
 
 

NAME OF THE 
COURSE 

STYLISTICS 

Code HZH603 Year of study 3rd 

Course teacher 
Dr Anita Runjić-Stoilova, 
Assisstant Professor 

Credits (ECTS) 
5 
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Associate 
teachers 

Eni Buljubašić Type of instruction 
(number of hours) 

L S E F 

30 30 / / 

Status of the 
course 

Mandatory course Percentage of 
application of e-
learning 

0% 

COURSE DESCRIPTION 

Course objectives 

Students will be acquainted with and adopt fundamental categories and 
terminology of stylistic analyses. They will be able to approach and analyse 
texts stylistically. Theoretical stylistic approaches will be translated into skills 
of analysis of literary and non-literary texts. Students will be able to interpret 
texts stylistically as well as produce texts belonging to different functional 
styles. Students will learn about different stylistic methods and schools and 
will develop skills to interpret various texts stylistically. 

 

Course enrolment 
requirements and 
entry 
competences 
required for the 
course 

Having passed the following courses: Phonetics and Phonology, 
Morphology and word formation, Syntax, Dialectology, Theory of Literature  

Learning 
outcomes 
expected at the 
level of the course 
(4 to 10 learning 
outcomes) 

Students will be able to describe and assess the disciplinary status of 
stylistics as 'in between' literary and language studies. They will be able to 
classify different stylistic schools and approaches. The will perform stylistic 
analyses and interpretations of both literary and non-literary texts. They will 
develop text analysing skills. They will be able to use theoretical concepts in 
text analysis. They will be able to explain their analytical approaches 
argumentatively. 

 

Course content 
broken down in 
detail by weekly 
class schedule 
(syllabus) 

We
ek 

Class 
type 

Topic 

1 
Lectur
e 

1. introduction to stylistics I 

 

Semin
ar 

Interpretacija teksta iz Marinkovićeva Kiklopa: Vrijeme je strašna dimenzija postojanja? 

2 
Lectur
e 

2. introduction to stylistics II 

 

Semin
ar 

Discussion: Proturječnosti proučavanja umjetnosti riječi ? Interpretacija: Dragutin Tadijanović - 
Samostan 

3 
Lectur
e 

Linguistic stylistics I 

 

Semin
ar 

Text analysis: Mak Dizdar - Zapis o zemlji  
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4 
Lectur
e 

Linguistic stylistics II 

 

Semin
ar 

Text analysis 

5 
Lectur
e 

Free indirect speech 

 

Semin
ar 

Text analysis  

6 
Lectur
e 

Narratology: introduction 

 

Semin
ar 

Text analysis 

7 
Lectur
e 

Lexical stylistics 

 

Semin
ar 

Text analysis 

8 
Lectur
e 

Stylistics of speech 

 

Semin
ar 

Text analysis: poetry  

9 
Lectur
e 

Style and literary text 

 

Semin
ar 

Text analyisis; poetry 

10 
Lectur
e 

Style and deviation from the norm 

 

Semin
ar 

Text analyisis; poetry 

11 
Lectur
e 

Style and metaliterariness 

 

Semin
ar 

Style and ads 

12 
Lectur
e 

Ranko Marinković's literary style I 

 

Semin
ar 

Text analyisis: novella 
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13 
Lectur
e 

Vernacular stylistics 

 

Semin
ar 

Text analyiss 

14 
Lectur
e 

Ranko Marinković's literary style II 

 

Semin
ar 

Text analyisis: novella 

15 
Lectur
e 

Functional stylistics 

 

Semin
ar 

Text analysis 

 

Format of 
instruction 

√ lectures 

√seminars and workshops 

☐exercises 

☐on linein entirety 

☐partial e-learning 

☐field work 

√ independent assignments 

☐multimedia 

☐laboratory 

√ work with mentor 

☐      (other) 

Studentresponsibi
lities 

Class attendance, taking part in text analysis in seminars, writing tasks 

Screening student 
work(name the 
proportion of 
ECTS credits for 
eachactivity so 
that the total 
number of ECTS 
credits is equal to 
the ECTS value of 
the course) 

Class 
attendance 

0,5 Research       
Practical 
training 

      

Experimental 
work 

      Report       
Seminar work 
(Other) 

0,2 

Essay       
Seminar 
essay 

2.3      (Other)       

Tests       Oral exam 0.7      (Other)       

Written 
exam 

2.3 Project            (Other)       

Grading and 
evaluating student 
work in class and 
at the final exam 

In class, studenty regulary participate in text analyses (0.5 ECTS). In the 
middle of the semester, they write an analysis of a poem as preparation for 
seminar paper (0.2 ECTS). The written exam tests the theoretical 
knowledge but also contains some minor analytical tasks (2.3 ECTS). 
Seminar paper students write at home and in it they analyse a text of their 
choosing (2.3 ECTS). Oral exam is an opportunity to deepen and correct 
insights in previous exam parts. 

Required 
literature 
(available in the 

Title 
Number of 
copies in 
the library 

Availability 
via other 

media 
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library and via 
other media) 

1. Božanić, J. (1984). Proturječnosti 
proučavanja umjetnosti riječi. 
Mogućnosti, 6-7. Split. 

1       

2. Pranjić, K. (1983). Stil i stilistika. U Z. 
Škreb, A. Stamać (ur.). Uvod u 
književnost. 193-231. Zagreb: Nakladni 
zavod Globus. 

3       

3. Vuletić, B. (1976). Fonetika književnosti. 
Zagreb: Liber. (do 66. str) 

1       

4. Silić, J. (2006). Funkcionalni stilovi 
hrvatskoga jezika. Zagreb: Disput. 

5       

5. Vuletić, B. (2006). Govorna stilistika. 
Poglavlje: Slobodni neupravni govor, 
165-192. Zagreb: FF Press. 

5       

6. Katnić-Bakaršić, M. (2001). Stilistika. 
Sarajevo: Ljiljan. 

1            

7. Guirard, P. (1964). Stilistika. Sarajevo: 
Veselin Masleša. 

1            

8. Petrović, S. (1972). Priroda kritike. 
Poglavlja: Stil i struktura, 87-103), 
Unutrašnji pristup kao vrsta književne 
kritike, 104-113. Zagreb: Liber - izdanja 
Instituta za znanost o književnosti. 

            

Optional literature 
(at the time of 
submission of 
study programme 
proposal) 

  Bagić, K. (2012). Rječnik stilskih figura. Zagreb: Školska knjiga       

Bagić, K. (1994). Živi jezici: poetska pisma Ivana Slamniga, Josipa Severa i 
Anke Žagar. Zagreb: MD 
Božanić, J. (1985). Interpretacija novele Ranka Marinkovića „Samotni život 
tvoj“. Mogućnosti, 8-9. Split. 

Božanić, J. (2012). Stilističke interpretacije: Danijel Dragojević - Mak Dizdar. 
Zbornik radova Filozofski fakultet u Splitu, Split. (u tisku) 

Božanić, J. (2011). Prolegomena za vernakularnu stilistiku. Časopis za 
hrvatske studije/Croatian Studies Review, vol. 7, br. 1-2. 

J. Božanić (1992). Komiške facende. Stilistika i poetika usmene 
nefikcionalne priče Komiže. Poglavlja: Stilistički pristup (73 -90), Usmenost - 
pisanost (91 - 100), Mikrostrukture stila u facendama (147 - 187). 

Buljubašić, E. (2012). Popeljuha Zavaljuha: stilistička interpretacija narodne 
bajke. Zbornik radova Filozofskog fakulteta u Splitu. (u tisku) 

Frangeš, I. (1986). Nove stilističke studije. Zagreb: Globus. 

Frangeš, I. (1963). Slobodni neupravni govor kao stilska osobina. Umjetnost 
riječi, 4/1963. 

Pranjić, K. (1973). Jezik i književno djelo. Zagreb: Školska knjiga. 

Škreb, Z. (1983). Mikrostrukture stila i književne forme. U Z. Škreb, A. 
Stamać (ur.). Uvod u književnost. 107-150.  Zagreb: Nakladni zavod Globus. 

Vuletić, B. (1980). Sintaksa krika. Rijeka: Izdavački centar Rijeka. 
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Vuletić, B. (2005). Fonetika pjesme. Zagreb: FF Press. 

http://hrcak.srce.hr/ 

 

Quality assurance 
methods that 
ensure the 
acquisition of exit 
competences 

Office hours consulatations with students, students' participation in class, 
student polls, exam results 

Other (as the 
proposer wishes 
to add) 
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3. STUDY PERFORMANCE CONDITIONS 

3.1. Places of the study performance 

Buildings of the constituent part (name existing, under construction and planned buildings) 

Identification of building Radovanova 13  

Location of building 21000 Split 

Year of completion At the beginning of the 20th century 

Total square area in m2 1154 m2 

 
 

3.2. List of teachers and associate teachers 

Course Teachers and associate teachers 

Dialectology Marijana Tomelić Ćurlin 

English for Academic Purposes Siniša Ninčević 

Phonetics and Phonology Anita Runjić-Stoilova 

Croatian Medieval and Renaissance Literature Miroslav Palameta 

Croatian Literature from the Catholic Revival to 
Romaticism 

Miroslav Palameta 

Croatian Literature of the 20th Century Ivan Bošković, Lucijana Armanda Šundov 

Croatian Oral Literature Marko Dragić 

Lexicology and Onomastics Katarina Lozić Knezović 

Methodological Approaches to Literary Texts Boris Škvorc 

Morphology and Word Formation Tanja Brešan Ančić 

Essentials of Latin Language Marko Dragić, Jure Hrgović 

History of Croatian language Marijana Tomelić Ćurlin 

Romaticism. Realism and teh Modern Age in 
Croatian Literature 

Ivan Bošković, Lucijana Armanda Šundov 

Russian Language Anita Runjić-Stoilova 

Croatian Language Syntax Tanja Brešan Ančić 

Old Church Slavonic Katarina Lozić Knezović 

Stylistics Anita Runjić-Stoilova, Eni Buljubašić 

World Literature Gordana Galić Kakkonen 

Theory of Literature Boris Škvorc 

Theory of Language Jagoda Granić 
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3.3. Optimal number of students 

Enrolment quota for the first year of the undergraduate study programme is 40 
students, an ideal number for group work within the seminars (2groups of 
20students) and exercises (3groups of around 13students).  
Enrolment quota for elective courses is 20 students of the corresponding study 
programme so that a quality individual work with students is provided.  
 
 

3.4. Estimate of costs per student 

The cost per student has been calculated based on the same criteria (total study 
expenses in relation to the number of students per year) for all double-major and 
single-major study programmes at the Faculty of Humanities and Social Sciences. 
According to all the above criteria the annual cost per student of the Undergraduate 
study programme English Studies is 12,500,00 Croatian kunas. 
 
 

3.5. Plan of procedures of study programme quality assurance 

In keeping with the European standards and guidelines for internal quality assurance in 
higher education institutions (according to “Standards and Guidelines of Quality Assurance 
in the European Higher Education Area”) on the basis of which the University of Split defines 
procedures for quality assurance, the proposer of the study programme is obliged to draw up 
a plan of procedures of study programme quality assurance. 

Documentation on which the quality assurance system of the constituent part of the 
University is based: 

Regulations on the quality assurance system of the Faculty of Humanities and Social Sciences of the 
University of Splitt:  

 (www.ffst.unist.hr/images/50013762/Pravilnik%20o%20sustavu%20osiguravanja%20kvalitete%2
0FF.pdf) 

 Handbook on the quality assurance system of the Faculty of Humanities and Social 
Sciences of the University of Split 
(www.ffst.unist.hr/images/50013762/Prirucnik%20o%20sustavu%20osiguranja%20kvalit
ete%20FF_lipanj%202014..pdf) 

Description of procedures for evaluation of the quality of study programme implementation: 

Evaluation of the work of teachers 
and part-time teachers 

Student evaluation of the work of teachers, student evaluation 

of the work of the supervisor, self-evaluation, evaluation by 

teacher colleagues, evaluation of the availability and 

adequacy of the teaching materials, coordinated 

communication of the institution with the students` 

representatives.  

Carried out by: The Committee for Quality Assurance, the 

Faculty Management  

On a regular basis.  

Student survey at the end of the semester (CIRCO, 
https://www.ffst.hr/centri/circo) 



 

82 
 

82 Undegraduate Studies Programme: Croatian Language and Literature 

 

 (Handbook on the quality assurance system of the Faculty of 
Humanities and Social Sciences of the University of Split , 
Article 4.4.2.) 

Monitoring of grading and 
harmonization of grading with 
anticipated learning outcomes 

Survey (CIRCO, https://www.ffst.hr/centri/circo) 

Self-evaluation 

Internal student evaluations via anonymous surveys 

systematization and data collection 

Carried out by:  Faculty of Humanities and Social Sciences 

On a regular basis /twice a year 

(Handbook on the quality assurance system of the Faculty of 
Humanities and Social Sciences of the University of Split , 
Article, 4.3.) 

Evaluation of availability of 
resources (spatial, human, IT) in the 
process of learning and instruction 

Survey (CIRCO, https://www.ffst.hr/centri/circo) 

Carried out by:  Faculty of Humanities and Social Sciences 

Resources are provided at a regular basis,  while the 

evaluation of the adequacy of of resources is carried out when 

necessary, i.e. at the end of the academic year. 

(Handbook on the quality assurance system of the Faculty of 
Humanities and Social Sciences of the University of Split, 
Article, 4.5.1.) 

Availability and evaluation of 
student support (mentorship, 
tutorship, advising) 

Survey (CIRCO, https://www.ffst.hr/centri/circo) 

Self-evaluation 

Internal student evaluations via anonymous surveys 

Student evaluation, survey, questionnaire  

Carried out by:  Committee for Quality Assurance, Student 

Office, Faculty Management 

On a regular basis, at the end of the semester, when 

necessary  

Handbook on the quality assurance system of the Faculty of 
Humanities and Social Sciences of the University of Split, 
Article, 4.4., 4.5.) 

Monitoring of student pass/fail rate 
by course and study programme as 
a whole 

systematization of the data of the ISVU system 

Carried out by:  Student Office, Faculty of Humanities and 

Social Sciences 

On an annual basis till October 30, twice a year at the end of 
the second exam term Handbook on the quality assurance 
system of the Faculty of Humanities and Social Sciences of 
the University of Split, Article, 4.2.4., 4.3.1.) 

Student satisfaction with the 
programme as a whole 

survey (CIRCO, https://www.ffst.hr/centri/circo) 

questionnaire 

Carried out by:  Faculty of Humanities and Social Sciences 

When necessary 

Evaluation of the satisfaction with the programme as a whole 

is carried out upon the defence of the BA/ MA thesis 

Handbook on the quality assurance system of the Faculty of 
Humanities and Social Sciences of the University of Split, 
Article, 4.2.6.) 
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Procedures for obtaining feedback 
from external parties (alumni, 
employers, labour market and other 
relevant organizations) 

Communication with the members of the Deparment via e-mail  

questionnaire 

Carried out by:  Faculty of Humanities and Social Sciences 

When necessary  

Evaluation of the satisfaction with the programme as a whole 

is carried out upon the defence of the BA/ MA thesis 

 (Handbook on the quality assurance system of the Faculty of 
Humanities and Social Sciences of the University of Split, 
Article, 4.2.6.) 

Evaluation of student practical 
education (where this applies) 

No practical training is provided for students at this level of 
their studies.  

 

Other evaluation procedures carried 
out by the proposer 

Formal and informal counselling with colleagues from the field 
on Departmental level and elsewhere 

Class-shadowing with feedback by colleagues from the field  

Defined by: Handbook on the quality assurance system of the 
Faculty of Humanities and Social Sciences of the University of 
Split,  (in attachement) 

Description of procedures for 
informing external parties on the 
study programme (students, 
employers, alumni) 

Faculty Web-pages 

Brochure (updated every year) 

University Open Day 

Universitas –University of Split supplement in Slobodna 
Dalmacija daily newspaper 

Participation of teachers and students at the Festival of 
Science and other similar events 

 


